
MITTEILUNGEN
D E R  K . m . K.. W A R E N V E R R E H R S Z E N T R A L E
FÜR DAS ÖSTERREICHISCH-UNGARISCHE OKKUPATIONSGEBIET.

WIADOMOŚCI
C .  i t t .  Z A R Z Ą D U  O B R O T U  T O W A R O W E G O
DLA AUSTRYACKO-WĘGIERSKIEGO OBSZARU OKUPACYJNEGO.
Telegramme: Warenver- 

kehrszentraie Krakau. 
Farnsprechnummer: 3582

E rsch e in t z w e im a l m o n a tlich  a l s  B e i la g e  d e r  H m stb lä tter  Im O k k u p a tio n s g e b ie t . 
W ychodzi d w a  ra z y  m ie s ię c z n ie  la k o  d o d a te k  do D zien n ik ó w  u rzę d o w yc h  e h s z a r u  o k u p a c y jn e g o .

Telegramy: Zarząd obrotu 
towarowego Kraków. 
Telefon Nr. 3582.

Krakau 1. Februar 1016. I N 10 • Kraków 1. lutego 1916.

Export aus den k. u. k. okkupierten 
Gebieten in Polen.

Sämmtliche Interessenten für den Export aus Po­
len werden aufmerksam gemacht, ihre Gesuche um 
Ausfuhrbewilligungen aus Polen für Waren jeder Art 
bei der Warenverkehrszentrale einzureichen. Die 
Einreichung bei einen anderen Stelle oder Behörde 
behindert nur die rasche Erledigung der Gesuche.

K. u. k. Warenverkehrszentrale.

D er einen erfreulichen F o rtsch ritt aufw eisende H an­
delsverkehr nach den besetz ten  G ebieten Russisch-Polens 
m achte das Bedürfnis nach einer w eiteren  A usgestaltung  
der zur F ö rderung  der H andelsbeziehungen geschaffenen 
E in rich tung  der Äuskunftsstellen fühlbar.

D ieses B edürfnis bes tand  zunächst hinsichtlich der 
A ufstellung  w eite rer A uskunftsste llen  fü r den durch E in­
beziehung neuer Gebiete w esentlich  erw eiterten  V erw al­
tungsbere ich  des M ilitärgeneralgouvernem ents.

Mit der V erm ehrung  der A uskunftsste llen  ergab  sich 
ab e r die N otw end igkeit einer einheitlichen L eitung  
ih rer T ä tig k e it durch eine Zentralstelle, die —  bei tu n ­
lichster E n tla stu n g  vom  unm ittelbaren  P arte ienverkeh r—  
in die L age gese tz t sein soll, sich auch  in itia tiv  den all­
gem einen F rag en  auf dem  Gebiete des H andels zu w id­
men.

D a sich der G rundgedanke der b isherigen O rganisa­
tion  durch die p rak tischen  E rfah rungen  bew ährt hat, 
em pfahl es sich, fü r die neu zu schaffende Z entralstelle , 
ebenso w ie fü r die A uskunftsste llen , den C harak te r m i­
litä rischer und  am tlicher E in rich tungen  beizubehalten.

D em gem äss h a t das A rm eeoberkom m ando „P roviso­
rische B estim m ungen fü r die W arenverkehrszen tra le , 
A iiskunftsstellen und den W irtschaftsausschuss des Ge-

W yw óz z austr.-węg. 
obszaru okupacyjnego w Polsce.

Zwraca się uwagę wszystkim P. T. Eksporterom 
z Królestwa Polskiego, iż podania o zezwolenie wy­
wozu towarów każdego rodzaju z Król. Pol. wnosić 
należy tylko do c. k. Zarządu obrotu towaro­
wego. Podania wniesione do innych władz lub 
urzędów opóźniają tylko szybkie załatwienie tychże.

C. i k. Zarząd obrotu towarowego.

Ricli hudlowy i Królestwem.
Z adow alniający postęp  w  ruchu handlow ym  do obsa­

dzonych obszarów  K ró lestw a Polskiego okazał potrzebę 
dalszego u rządzenia m iejsc wywiadowczych, stw orzo­
nych  d la poparc ia  stosunków  handlow ych. T a  po trzeba 
w ystąp iła  naprzód  w k ie runku  u tw orzenia dalszych 
m iejsc w yw iadow czych d la  znacznie rozszerzonego, 
przez w łączenie now ych obszarów, okręgu  adm in istra­
cyjnego w ojskow ego generalnego  guberna to rstw a. Z po­
większeniem  m iejsc w yw iadow czych okazała  się jednak  
po trzeba jednolitego  k ierow nictw a ich działalności za 
pom ocą biura centralnego —  k tó re  przy  m ożliwem uw ol­
nieniu od bezpośredniego ruchu stron  —  m a być w m oż­
ności pośw ięcenia się tak że  w drodze in icyatyw y ogól­
nym  kw estyom  n a  polu handlowem .

Poniew aż zasadnicza m yśl dotychczasow ej organiza- 
cyi przy p rak tycznem  dośw iadczeniu okazała  się odpo­
w iednia, było zaleconem  utrzym anie d la  now opow stają­
cego b iu ra  cen tralnego, podobnie ja k  i d la  b iur w yw ia­
dow czych, ch a rak te ru  w ojskow ych i urzędow ych u rzą­
dzeń. W obec tego w y d ała  naczelna kom enda arm ii „P ro ­
w izoryczne postanow ienia d la  cen tra li ruchu tow aram i, 
m iejsc w yw iadow czych i d la  kom ite tu  gospodarczego 
generalnej gubernii lubelsk ie j“ o następu jące j treści:

.Jako o rgana generalnej gubernii do pośrednictw a, re-

Neueinrichtungen zur Forderung des Handels- 
nerhehrs im polnischen Okkupationsgebiete.



neralgouvernements in Lublin“ mit folgendem wesentli­
chen Inhalte erlassen.

Als Organe des Generalgouvernements für die Ver­
mittlung, Regelung und Förderung des Handelsver­
kehres zwischen dem Okkupationsgebiete und der Mo­
narchie und für die wirtschaftliche Ausnützung des Ok­
kupationsgebietes dienen:

A) die „K. u. k. W arenverkehrszentrale“,
B) die „Auskunftsstellen für W areneinfuhr“,
C) der „W irtschaftsausschuss des Generalgouverne­

ments“,
A) K. u. k. Warenverkehrszentrale. Die k. u. k. W a­

renverkehrszentrale in K rakau steht unter Leitung eines 
vom AOK. ernannten Chefs' und gliedert sich in eine 
Einfuhr- und eine Ausfuhrabteilung.

In den W irkungskreis der Einfuhrabteilung gehört 
insbesondere: 1) Die Erm ittlung und fortlaufende Evi­
denthaltung des Einfuhrbedarfes der besetzten Gebiete 
an H andelsartikeln nach G attung und Menge; 2) Die Er- 
wirkung_ der Bewilligung des k. k. oder des k. ung. Fi­
nanzministeriums im Wege des Kriegsministeriums zur 
Ausfuhr solcher für die Versorgung deT besetzten Ge­
biete erforderlichen W aren, die in der Monarchie Aus­
fuhrverboten unterliegen; 3) Die Verteilung (Ausgleich! 
der nach Punkt 2 erwirkten, auf bestimmte W arengat­
tungen und Mengen beschränkten Ausfuhrkontingente 
auf die Auskunftsstellen.

Die Ausfuhrabteilung wird vom W irschaftsausschuss 
des_ Generalgouvernements über die Vorräte des Okku­
pationsgebietes an landwirtschaftlichen und Industrie­
produkten, die das besetzte Gebiet im Wege des Expor­
tes abzugeben vermag, fortlaufend orientiert.

Auf Grund dieser Mitteilungen erteilt die Ausfuhrab- 
teilung der W arenverkehrszentrale den Interessenten 
Aufschlüsse über die Ausfuhrmöglichkeiten, fertigt auf 
Grund der Entscheidung des Generalgouverneurs die for­
melle Ausfuhrbewilligung aus und überm ittelt diese den 
Bewerbern.

Im übrigen obliegt der W arenverkehrszentrale: 1) Das 
Studium der Produktions- und Handelsverhältnisse des 
Okkupationsgebietes zum Zwecke initiativer Anregun­
gen; 2) Die Führung der Handels- (Einfuhr- und Aus­
fuhr-) und Industriestatistik; 3) Orientierung der Oeffent- 
fuhir-) und Industriestatistik; 3) Orientierung der Oeffen- 
lichkeit, der Zentralstellen und der Handelskorporatio- 
nen der Monarchie über die Handelsverhältnisse in den 
besetzten Gebieten; 4) Schriftliche und mündliche Erteh 
lung von allgemeinen Auskünften an Interessenten über 
Pass-, Fracht-, Personen-, Postverkehrs- und Zollange­
legenheiten, Bezugsquellen, Absatzmöglichkeiten usw.;
5) E rsta ttung  von Anträgen und Berichten an das Gene­
ralgouvernem ent zur Förderung einer einheitlichen Preis­
politik, Begutachtung der diesfalls zu erlassenden Ver­
fügungen; 6) Teilnahme an Beratungen des W irtschafts­
auschusses über prinzipielle Fragen, eventuell Stellung' 
von Initiativanträgen, betreffend Industrieförderung;
7) Ausgestaltung der Organisation der Auskunftsstellen;
8) Mitwirkung bei Einziehung von Aussenständen öster­
reichisch-ungarischer Kaufleute im Okkupationsgebiete.

B) Auskunftsstellen für Wareneinfuhr. Die Zahl der 
Auskunftsstellen und ihr jeweiliger S tandort werden 
nach Bedarf vom Generalgouvernement mit Genehmi­
gung des AOK. bestimmt.

Ausser den bereits bestehenden Auskunftsstellen in 
Krakau und Piotrków, wird je eine Auskunftsstelle in 
Rzeszów und in Lemberg errichtet.

Gewiesen sind:
An die Auskunftsstelle in Krakau die Kreise: Kielce, 

Miechów, Olkusz, Dąbrowa, Jędrzejów, Pińczów, Busk, 
Włoszczowa, Opatów, Sandomierz;

gulowania i popierania ruchu handlowego między ob­
szarem okupowanym, a monarchią, oraz celem gospo­
darczego zużytkowania obszaru okupowanego służą:

A) c. i k. centrala ruchu towarami;
B) biura wywiadowcze dla importu towarów;
C) kom itet gospodarczy generalnej gubernii.
A) C. i k. centrala ruchu towarami w Krakowie znaj­

duje się pod kierownictwem szefa, mianowanego przez 
naczelną komendę armii i dzieli się na oddział importo­
wy i wywozowy. Do zakresu działania oddziału przywo­
zowego należy zwłaszcza: 1) Badanie i ciągłe trzymanie 
w ewidencyi zapotrzebowania przywozowego obsadzo­
nych obszarów odnośnie do artykułów  handlowych we­
dług gatunku i ilości. 2) Uzyskanie pozwolenia c. k.. 
albo król. węg. ministerstwa skarbu w drodze minister­
stwa wojny do wywozu takich potrzebnych dla zaopa­
trzenia obsadzonych obszarów towarów, które w monar­
chii podlegają zakazowi wywozu. 3) Rozdział (wyrów­
nanie) według punktu 2 uzyskanych na poszczególne ga­
tunki towarów ograniczonych kontyngentów wywozo­
wych na biura wywiadowcze.

Oddział wywozowy będzie tymczasowo przez wydział 
gospodarczy generalnej gubernii informowany o zapa­
sach obszaru okupacyjnego pod względem produktów 
rolniczych i przemysłowych, które obsadzony obszar 
może oddać w drodze eksportu. Na podstawie tych infor- 
macyj oddział wywozowy centrali obrotu towarowego 
udziela interesentom wyjaśnień co do możliwości wy­
wozowych, wygotowuje na  podstawie decyzyi generał- 
gubem atorstw a formalne zezwolenie na wywóz i wręcza 
je starającym  się.

Poza tem centrala obrotu towarów ma się zajmować: 
1) studyowaniem stosunków produkcyi i handlu w oku­
powanym obszarze w celu dawania inieyatywy; 2) pro­
wadzić statystykę handlu wywozowego i przywozowego, 
oraz statystykę przemysłową; 3) oryentować publicz­
ność, główne centra i korporacye handlowe monarchii
0 stosunkach handlowych w okupowanych obszarach;
4) udzielać ustnych i pisemnych wyjaśnień interesentom

’ o sprawach paszportowych, frachtowych, osobach, spra­
wach cłowych i pocztowych, o źródłach nabycia, zbytu 
itp.; 5) przedkładać generalnemu gubernatorstwu wnio­
ski i sprawozdania w celu popierania jednolitej polityki 
cen, i wydawać opinię o zarządzeniach w tym kierunku:
6) brać udział w naradach wydziału gospodarczego co 
dc; zasadniczych kw esty j, ewentualnie zajmować stano­
wisko wobec wniosków inieyatywnych, dotyczących po­
pierania przemysłu; 7) dbać o rozwój organizacyi biur 
wywiadowczych; 8) współdziałać przy wciąganiu preten- 
syi kupców austryacko-węgierskich do obrotu.

B) Miejsca wywiadowcze dla importu towarów.
Liczba miejsc wywiadowczych i ich każdorazowa sie­

dziba są oznaczone według potrzeby przez gubernator­
stwo generalne z zatwierdzeniem naczelnej komendy ar­
mii.

Oprócz już istniejących miejsc wywiadowczych w Kra­
kowie i Piotrkowie stwarza się po jednem w Rzeszowie
1 we Lwowie.

Do krakowskiego miejsca wywiadowczego przydziela 
się okręgi: Kielce, Miechów, Olkusz, Dąbrowa, Jędrze­
jów, Pińczów, Busk, Włoszczowa, Opatów, Sandomierz.

Do piotrkowskiego okręgi: Piotrków, Noworadomsk. 
Opoczno, Końsk, Kozienice, Radom, Wierzbnik.



An die Auskunftsstelle in Piotrków: die Kreise Piotr­
ków, Noworadomsk, Opoczno, Końsk, Kozienice, Radom, 
Wierzbnik;

An die Auskunftsstelle in Rzeszów: die Kreise Janów, 
Biłgoraj, Krasnostaw, Zamość, Lublin, Lubartów, Nowo- 
Aleksandria;

An die Auskunftsstelle in Lemberg die Kreise: Cholm, 
Hrubieszów, Tomaszów, Łuck, Wladimir W ołyński, Kowel.

An der Spitze einer jeden Auskunftsstelle steht der 
vom Generalgouvernement ernannte „Leiter“.

Die Auskunftsetellen unterstehen der W arenverkehrs­
zentrale und haben nach deren W eisungen die Einfuhr 
von W aren aus der Monarchie in dem ihnen zugewiese­
nen Bereiche im Einvernehmen m it den Kreiskomman­
dos zu regeln und zu überwachen.

Insbesondere obliegt den Auskunftsstellen: 1) Die E nt­
gegennahme und Erledigung von Gesuchen um Ausfuhr­
bewilligung aus der Monarchie durch Ausfertigung der 
Ausfuhrzertifikate, bezw. Ansuchen um diese (Ungarn), 
nach den hierüber von der W arenverkehrszentrale und 
dem Generalgouvernement erhaltenen Weisungen und 
innerhalb der ihnen von der W arenverkehrszentrale zu­
gewiesenen Kontingente. Ausfuhrbewilligungen dürfen 
nur soliden, leistungsfähigen Firmen erteilt werden. In 
der Monarchie ansässige Ausfuhrbewerber haben als 
Nachweis einen bei sämtlichen Handels- und Gewerbe­
kammern und Auskunftsstellen erhältlichen Auskunfts­
bogen, der von der zuständigen Handels- und Gewerbe­
kammer beglaubigt ist, beizubringen; 2) Erm ittlung und 
Evidenthaltung des Einfuhrbedarfes ihres Bereiches in 
gleicher Weise wie die W arenverkehrszentrale; 3) Ein­
holung und Erteilung von Informationen über Solidität, 
Leistungsfähigkeit, den geschäftlichen Ruf und die Kre­
ditfähigkeit der im Bereiche ansässigen Handelsfirmen, 
Erwerbs- und W irtschaftsgenossenschaften, Industrieun­
ternehmungen usw.; 4) Mitwirkung bei Einziehung von 
Aussenständen österreichisch-ungarischer Firmen usw. 
in okkupierten Gebieten.

Eine der Hauptaufgaben der Auskunftsstellen ist die 
Erteilung von Auskünften im schriftlichen un mündli­
chen Parteienverkehr.

C) Wirtschaftsauschuss. Der WirtschaftsauschuSs ist 
das Organ des Generalgouvernements für die planmässi- 
ge Verwertung der UÜberschüsse- der landwirtschaftli­
chen, gewerblichen und industriellen Produktion des be­
setzten Gebietes (ausgenommen Produktion des Kohlen- 
und Erzbergbaues).

An der Spitze des W irtschaftsausschusses steht der 
vom Generalgouvernement ernannte „Vorstand“, der 
dem Generalstabschef des Generalgouvernements unmit­
telbar unterstellt ist. E r hat sich einen zuverlässigen 
Ueberblick über die wirtschaftlichen Verhältnisse im 
Verwaltungsbereiche des Generalgouvernement zu ver­
schaffen, besonders die Verwertung der Produktions­
überschüsse des besetzten Gebietes in erster Linie für 
Zwecke der Heeresverwaltung und, soweit sie hiefür 
nicht benötigt werden, durch Ausfuhr in die Monarchie 
zu organisieren und die Massnahmen für die Durchführ­
ung zu bearbeiten.

Nebst der planmässigen und vollen Ausnützung der 
Hilfsquellen des Landes hat der W irtschaftsausschuss ein 
ständiges Augenmerk der Hebung ihrer Leistungsfähig­
keit zuzuwenden.

Im Einzelnen fällt dem W irtschaftsausschuss zu: 1) 
Die Erm ittlung der vorhandenen Bestände an Rohstoffen 
(auch Metallen) und Industrieprodukten; 2) Prüfung der 
Bestände auf etwaige Verwertung für militärische Zwecke 
für den Bedarf des Hinterlandes oder des okkupier­
ten Gebietes; 3) A ntragstellung auf Beschlagnahme oder 
auf Freigabe beschlagnahmter Güter; 4) Leitung des Ab­
transportes; 5) Abgabe von Gutachten in Ausfuhrangele­
genheiten.

Do rzeszowskiego okręgi: Janów, Biłgoraj, Krasno­
staw, Zamość, Lublin, Lubartów, Puławy.

Do lwowskiego okręgi: Chełm, Hrubieszów, Toma­
szów, Łuck, Włodzimierz W ołyński, Kowel.

Na czele każdego miejsca wywiadowczego stoi „kie­
rownik“, zamianowany przez generalne gubernator­
stwo. Miejsca wywiadowcze podlegają centrali dla obrotu 
towarów i według jej wskazówek m ają regulować i czu­
wać nad przywozem towarów z monarchii w obrębie so­
bie przydzielonym w porozumieniu z komendą okręgową.

Zwłaszcza miejsca' wywiadowcze m ają zadania:
1) przyjmować i załatwiać prośby o zezwolenie na wy­
wóz z monarchii przez wystawianie certyfikatów wywo­
zowych, względnie próśb o takie certyfikaty (Węgry; 
według wskazówek otrzymanych co do tego od cen­
trali obrotu towarów i generalnego gubernatorstwa, 
i w granicach przydzielonego im przez centralę kontyn­
gentu. Pozwolenia na wywóz można udzielać tylko so­
lidnym, zdolnym do pracy firmom. — Kompetenci do 
wywozu, osiedli w monarchii, m ają dołączyć jako do­
wód odpowiednio wypełniony kwestyonaryusz, potwier­
dzony przez przynależną izbę handlową i przemysłową; 
2; badać i trzymać w ewidencyi zapotrzebowanie przy­
wozowe swego obrębu w podobny sposób, jak  centrala 
obrotu towarów; 3) Zasięgać i udzielać informacyi co 
do solidności, zdolności, reputacyi w interesach i zdol­
ności kredytowej firm handlowych osiadłych w obrębie, 
co do spółek zarobkowych i gospodarczych, przedsię­
biorstw przemysłowych i t. d.; 4) współdziałać przy an­
gażowaniu pretensyj firm austryacko-węgierskich w oku­
powanym obszarze.

Jednem z głównych zadań miejsc wywiadowczych 
jest udzielanie informacyj stronom ustnie i pisemnie.

C) Wydział gospodarczy.
W ydział gospodarczy jest organem generalnego gu­

bernatorstw a dla planowanego zużytkowania nadwyżek 
produkcyi rolniczej, rękodzielniczej i przemysłowej 
w okupowanym obszarze (wyjąwszy górnictwa).

Na czele wydziału gospodarczego stoi ustanowiony 
przez generalne gubernatorstwo „naczelnik“, poddany 
bezpośrednio szefowi sztabu generalnego w generalnem 
gubernatorstwie. Ma on sobie wyrobić pogląd na sto­
sunki gospodarcze w obwodzie administracyjnym gene­
ralnej gubernii, a w szczególności zorganizować zużyt­
kowanie nadwyżek produkcyi obsadzonego obszaru 
w pierwszej linii dla celów zarządu wojskowego, a o ile 
nie byłyby one dla niego potrzebne — w drodze wywozu 
do monarchii oraz ma opracować zarządzenia, zmierza­
jące do przeprowadzenia tego.

Obok planowego i pełnego wykorzystania źródeł po­
mocniczych kraju ma wydział gospodarczy zwracać sta­
łą uwagę na podniesienie wydatności tych źródeł.

W szczegółach przypada w zakres działania wydziału 
gospodarczego: Badanie istniejących zapasów surowców 
(także metali), oraz produktów przemysłowych; badanie 
zapasów pod względem możności ich zużytkowania dla 
celów wojskowych, dla zapotrzebowania w głębi kraju 
czy też w obszarze okupowanym; stawianie wniosków 
co do zajęcia i uwalniania z pod zajęcia towarów; pro­
wadzenia odtransportu; wydawanie opinii w sprawach 
wywozu.

Za zezwoleniem szefa sztabu generalnego mogą być 
dopuszczeni do obrad kom itetu gospodarczego przyna-



Mit Genehmigung des Generalstabschefs können den) 
Beratungen des W irtschaftsausschusses Angehörige der 
okkupierten Gebiete als V ertreter der Landwirtschaft, 
des Handels, der Industrie und Gewerbe zur Abgabe von 
M einungsäusserungen zugezogen werden.

Der W irtschaftsausschuss informiert die W arenver­
kehrszentrale durch regelmässige Mitteilungen über Gat­
tung, Menge und Verteilung der für die Ausfuhr in die 
Monarchie verfügbaren Produkte.

Alle Stellen haben sich eines raschen, möglichst ver­
einfachten Geschäftsverkehres zu bedienen (telepho­
nisch).

Nach diesen Bestimmungen sind die W arenverkehrs­
zentrale und der W irtschaftsausschuss als einander, er­
gänzende Stellen gedacht, denen im engsten Zusammen­
wirken als wichtigste Aufgabe die Auswertung der Hilfs­
mittel des Landes im Interesse der Armee und der Mo­
narchie und anderseits die Förderung des w irtschaftli­
chen Anschlusses des besetzten Gebietes zufällt.

Durch diese Organisation soll die Initiative der Ge­
schäftswelt keinesfalls unterbunden, sondern mit fach- 
gemässen R at durch Ueberbrückung der in militärischen 
Rücksichten, bedingten Erschwernisse und durch W ah­
rung der Handelsinteressen der Monarchie in ihrer freien 
Tätigkeit möglichst gefördert werden.

Die neu errichtete W arenverkehrszentrale und der 
W irtschaftsausschuss haben nach Regelung der Per­
sonalverhältnisse mit 1. Jänner 1916 ihre T ätigkeit auf­
genommen.

leżni do obszaru okupowanego, jako przedstawiciele go­
spodarstwa krajowego, handlu i przemysłu i rękodzieła 
celem przedstawienia swej opinii.

Komisya gospodarcza informuje centrale obrotu tow a­
rów przez regularne zawiadomienia o gatunku ilości 
i rozmieszczeniu produktów, będących do- dyspozycji, 
V celu wywozu do monarchii. W szystkie oddziały mają 
się posługiwać możliwie szybkim, uproszczonym sposo­
bem urzędowania (telefonicznie).

W edług tych postanowień centrala obrotu towarów 
i wydział gospodarczy są pomyślane, jako nawzajem się 
uzupełniające urzędy, którym  w najściślejszem współ­
działaniu przypada, jako najgłówniejsze zadanie, zużyt­
kowanie źródeł pomocniczych kraju w interesie armii 
i monarchii, a z drugiej strony popieranie gospodarczego 
stosunku z obsadzonym obszarem.

Przez tę organizacyę nie ma być żadną miarą związana 
inicyatywa świata handlowego, lecz ma być możliwie 
poparta w jej wolnej działalności przez fachową radę 
przez ułatwienie w trudnościach, wynikających ze wzglę­
dów wojskowych, oraz przez strzeżenie interesów han­
dlowych monarchii.

Tworzona nowo centrala dla obrotu towarów i wy­
dział gospodarczy mają rozpocząć swe czynności z dniem 
1 stycznia 1916 roku po uregulowaniu stosunków per­
sonalnych.

lieber nachstehende Einschaltungen erteilt die Ularenverkehrszentrale in Krakau bet fln ga 'e  der angeführten E. Itr. flnkuntt 
Ul poniżej podanych artykułach Zarząd obrotu towarowego w Krakowie udziela informacyi za podaniem L. p.

G e s u c h t  — P o s z u k u j ą

in der M onarchie — w  M onarchii

A b z u g e b e n  —  D o  o d d a n i a

in Polen  — w Król. Polskiem .

Zuckerrübensam e n
N a s i o n a  b u r a k ó w  c u k r o w y c h

99 „ 2 5 0 3

H opfen — C h m ie l 99 „ 3 4 4 0

R osenstöcke — K r z e w y  r ó ż 99 „ 1948

R osshaarsiebe — S i t a  w l o s i e n n e  ,, „ 7 0 7 5

Torfm ull
M u l  t o r f o w y

t9 „ 5 7 7

A nis — A n y ż E. Nr. 2 2 5 2
A spenholz zur Zündholzfabrikation
O s ic z y n a  d o  f a b r y k a c y i  z a p a ł e k

99 9 8 4

G ezogene Rosshaare — W ł o s i e  „ 99 3 4 9 8
K älberm agen getrocknete „
Ż o ł ą d k i  c ie lę c e  s u s z o n e

99 5 3 9 8

W acholderbeeren  ,,
Z i a r n a  j a ło w c o w e

99 5 5 4 2

F ichten-R ohpech und Harz „
S m o ł a  i  ż y w i c a  ś w ie r k a

99 6 8 5 0

A sp en  und Lindenbretter 2 0  u.
2 6  mm. stark „

D e s k i  j e s io n o w e  i  l ip o w e  2 0  i  2 6  m m .  g r u b e .
7 2 4 3

ADRESSEN — ADRESY
K. u. k. W arenverkehrszentrale K rakau, D ługa 1 

T elephon  3 5 8 2 .  
E m pfangstunden täglich , ausgenom m en Sonntags 

von 9 — 1 2  vorm ittag.
K. u. k. A u sku n ftstelle  Krakau, Gertrudy 2 1 , 

T elephon  3 5 3 8 .
K. u. k. A uskunftstelle Piotrków, Pocztow a, 

T elep h on  durch Anruf.
K. u. k. A uskunftstelle R zeszów , S łow ack iego 6 , 

T elephon  durch Anruf.

C. i k. Zarząd obrotu tow arow ego Kraków, ul.
D ługa 1, T elefon  3 5 8 2 .

G odziny urzędow e codziennie, z w yjątkiem  nie­
dziel od 9 — 1 2  przedpoł.

C. i k. U rząd w yw iadow czy Kraków, Gertrudy 12, 
T elefon  3 5 3 8 .

C. i k. U rząd w yw iadow czy Piotrków, ul. Pocztow a, 
T elefon  za  zg łoszen iem .

C. i k. Urząd w yw iad ow czy R zeszów , uh S ło­
w ackiego 6 , T elefon  za  zg łoszen iem .



Für Polen, Galizien und die Bukowina liefert

Grubenschienen, Weichen, Drehschei­
ben, Muldenkippwagen, Holztransport­

wagen, Lokomotiven, etc.

J U L I U S  W E I S S
Repräsentationsbureau von

Roessemann & Kühnemann,
Lem berg, G raf P otockigasse 26 ,

W IE N  II, L E S S I N G G A S S E  19.

Dla Królestwa, Galicyi i Bukowiny dostarcza

szyn, tarcz obrotowych, wózków do 
przewozu ziemi, kamienia itp., loko- 
tyw oraz wszelkich narzędzi roboczych

firma

J U L I U S Z  W E I S S
biuro reprezentacyjne firmy

Roessemann & Kühnemann,
Lwów, ul. P otockiego 1, 2 6 ,

W IE D E Ń  II, L E S S IN G G A S S E  19.
141-1

K a u f e
alle Rinder- Schw eine- und Schafsabfälle, 
Därm e geputzt, ungeputzt und getrocknet,

zahle Höchstpreise.

Für Schlächter, F leischhauer und V iehhändler  
hochrentables Extraeinkommen.

Gustaw W aeger, P u n tigam
bei Graz, Steierm ark.

K u p u j ę
wszelkie odpadki bydlęce, wieprzowe 
i owcze, kiszki czyszczone, nieczysz- 

czone i suszone płacę
n a j w y ż s z e  c e n y .

Dla rzeźni, rzeźników i handlarzy  
b y d ł a  i n t r a t n y
d o c h ó d  u b o c z n y .  

Gustaw W a eg er , P u n tig a m
51 k o ł o  G r a z u ,  S t y r y a .

Ottokar SKrivan 
W ir lz e i i f a l r ik  - Fabryka narządzi

P r a g -W e in b e r g e .

TH. POLLAK & SOHN
Schrauben-, Nieten-, u. Mutternfabrik, 

in B I A L A ,  G alizien
eliipfiehlt sieli zum Bezüge aller Arten Nieten. 
Muttern, U nterlagscheiben, Mutter-, Rad-, T or­
band- und G estellschrauben, Splinten und div. 
D rahtartikeln, S p e z i a l i t ä t  HOLZSCHRAUBEN.
Preiskatalog wird über Verlangen franko' zugesandt.

M e t e r ;  HEINRICH KHUFMHHH, Krakau, U/rzesinska 10-

TH. POLLAK i 8YN
F a b r y k a  ś r u b ,  n i t ó w  i m u t e r e k  

B I A Ł A ,  w Galicyi
poleca swoje w yroby: wszelkiego rodzaju nity, mu- 
terki, podkładki, śruby do m uterek, kół, za ­
w iasów , śruby z gw intam i do drzew a, splinty  
(zaw łoczk i) i rozm aite artykuły z drutu. — 

Specyalność: ŚRUBY DO DRZEWA.
Katalogi wysyła się na żądanie opłacone,

Zastępca; HENRYK KHUFMHNN, Kraków, U/rzesinska 10.

OJlEiniiDKi SZOPKO
BRIMSIHKHSE-FHBRIK -  FRBHYKH BRYNDZY

K É S M Ä R K
E n g r o s  E x p o r t e u r  
von echten schweizer 

E m m entalerkäse..

I Eksport prawdziwego  
• Em entalskiego s e r a  

szwajcarskiego.
127



Ausser Kartell! PRIMA Poza kartelem!

PORTLAND-CEMENT
Z E M E N T W E R K E

H O D O L E IN  R O L S B E R G
FABRYKI CEMENTU

H O D O L E IN  R O L S B E R G
ZEN TR A LBU R EA U : PRA G  961/1. 

FA B R IK : OLM ÜTZ 2 .
BIURO C E N T R A L N E : PR A G A  961/1. 

F A B R Y K A : OŁOM UNIEC 2 .

Biuro techniczne F .  L O R D Kroków. Lubicz 1
Skład artykułów technicznych i elektrotechnicznych,
maszyny parowe, motory gazowe i benzynowe, wszelkie maszyny młyńskie, 
kamienie francuskie, gazy jedwabne, pompy, węże gumowe i konopne, 
wszelkie armatury do pary i wody, pasy skórzane i parciane, płyty i liny 
gumowe i asbestowe, smary i oleje do maszyn, płachty nieprzemakalne,

lampki elektryczne, rowery. 12a

K o sz to ry sy  i cennik i  bezpłatnie .

Scbiclir-Pranie -  Ulojeiie-Praiie
najtańszy,najochronniejszy i najskuteczniejszy sposób prania:

Namocz bieliznę z ekstraktem do prania ,, P o c h w a ła  
g o s p o d y ń “  przez parę godzin albo przez całą noc. 
Pierz potem ja k  zwykle dalej. Tylko trochę mydła —  
najlepiej mydła Schichta, z marką „Jeleń“ —  potrzeba, 

Do nabycia w lepszych handlach. by najśliczniejszą bieliznę otrzymać.
Z a o s z c z ę d z a  p ra c ę , c z a s ,  p ie n ią d z e  i m y d ło .

Jerzy Schicht, Tow. ahc. flüssig, n. Czechy, flustrya.
Fabryki mydła, świec i oliwy.

Największa fabryka w swoim rodzaju na europejskim kontynencie.



5. A R M BRU 5TER, WIEN IX
P 0 R Z E L lfl« fl5 5 E  4-6 .

K. u, k. HofWagenfabrik 
Luxus-, Land-, Gebrauchs- und Sanitätswagen, 

Karosserien für Automobile,

C. i k, nadWorna fabryka pojazdów 
zbytkoWych, Wiejskich, użytkowych i sanitarnych. 

Karoce dla samochodów.
145

S E N S E N  K O S Y
m it e rp ro b t u n ü b e rtre ff lich  g u te r  Schneide, 

in  solider, h an d g esch m ied e te r A u sfü h ru n g , lie ­
f e r t  das ü b e r 400 J a h re  b esteh en d e

S e n s e n w e r k  P i e s s l i n g
F irm  a :

Joh. Mich. Piesslinger seel. Sohn,
Post Windischgarsten, Oberösterreich.

Fabrikszeichen: „Hufeisen, Lilie, Komet, 3 Pfeile, 
Biene, W aggon, Kaffeemühle, Laterne n. K inderw agen“.

z w yp ró b ow anem  n iedoścign ionem  ostrzem  
w  w ykonan iu  solidnem , ręcznie  k u te , d o s ta r ­

cza is tn ie jąca  od przesz ło  400 la t

F a b r y k a  k o s  P i e s s l i n g
F irm a :

Joh. Mich. Piesslinger seel. Sohn,
Poczta Windischgarsten, Oberösterreich.

Znak fabryczny: „Podkowa, lilie, kometa, 3 strzały, 
pszczoła, wagon, m łynek do k a w y ,. latarnia i wózek 

dziecinny“. 125

Allen öffentlichen und Privat-Haushal- 
tungen, offerieren w ir als billigstes und 
nahrhaftigstes Suppenpräparat, unsere

N ä h r h e f e - K a r t o f f e l s u p p e

„ H E - K A “.
Gleichzeitig suchen wir eine in Kreisen der 
Kaufleute, sowie bei allen öffentlichen 
Stellen gut eingeführte Firma, zum Vertrieb 
dieses Artikels im k. u. k. Militär- General­
gouvernement Kielce. Anfragen sind mö­
glichst in deutscher Sprache zu richten an

Kartoflelwalzmoble, Mikosdpaszta i. lingam.
90

Wszystkim publicznym i prywatnym 
gospodarstwom polecamy jako naj­
tańszą i najpożywniejszą przyprawę

K a r t o f la n ą  zupę  o d ż y w c z ą

„ H E - K A “.
Również poszukujemy powszechnie tak 
w kołach kupieckich jak i też publicznie 
znaną firmę, celem rozsprzedaży powyższego 
artykułu w gubernii kieleckiej.— Zapytania 
należy (możliwie w języku niemieckim) 

kierować do:

Kartotfelwalzmlllile. Mikosdpuszts i. Ungarn.



E I G E N E S  F A B R I K A T
im besetzten Gebiet seit Jahren eingeführt. 
Petroleum gaskocher, Lötlam pen für Benzin u. 
Petroleum, A zetylensturm fackeln, Petroleum ­
gasfackeln , P etroleum gasbeleuchtungsappa­
rate für alle N achtarbeiten im Freien. H and­

feuerlöschapparate „Perkeo“.
Katalog und Offerten kostenlos.

W Ł A S N Y  W Y R Ó B :
w okupowanym obszarze od lat wielu wprowadzony. 
K uchenki naftow o-gazow e, lam pki do lutow a­
nia na benzynę i naftę, pochodnie acety lenow e, 
pochodnie naftow o-gazow e, aparaty do ośw ie­
tlenia naftow o-gazow ego dla robót w polu. 
A paraty ręczne „Perkeo“ do gaszen ia  ognia. 

Katalog i oferty bezpłatnie.

? ‘ * M E T A L L W A R E N F A B R I K

GERSON BOEHM & ROSENTHAL, WIEN X X /2 .

J O Z E F  B E U E R ,
ReiclMlierg, M y
Założony w roku 1868

Zattid 
dla wyposażenia 
straży pożarnej
dostarcza wszel­
kie przybory dla 
p o ż a rn ic tw a  w 
najlepszym gatun­
ku i po niskich 

cenach.

J O S E F  B E U E R ,
REICHENBERG, BOHNEN

Gegründet 1868.

Feuerwehr-Susriistungs-BesEliäft
liefert sämtliche Bedarfs-Artikel für Feuer­
wehren in solidester Ausführung zu billigsten 

Preisen.

Oryginalne'worki ratunkowe. 

Original - Reichenberger Rutschtuoh.

Julius Kurzhalss & Co. Nachf. Ernst Ebert, - Tetschen a. d. E.
P o s tfa c h  12.

Specialfabrik  h ö ch stk o n ze n tr. n icht- 
tr tibender E ssen zen  fü r L ikö re  und 
B ranntw eine, - h o ch aro m a tisch e r 
R um -E ssenzen , ä th e risch e r  O ele, 
fe in s te r w a sserlö slich e r L im onaden - 
F ru ch te ssen zen  - F o n d a n ta ro m as , 
F ru ch tä th e r, Z u ck e rco u leu r, a tte st. 

g iftfre ie r F a rb en  etc.
Fruchtsaft-Presserei.

Spezia lfabrikate

N ich ttrübende h ö ch stk o n z en tr. L ikör- 
E ssenzen , w asserlö slich e  L im onaden - 
F ru ch t-E ssen zen , g a ra n tie r t re iner 

H im beer-F ruch t-S y rup .

GrossfabriKation 
von Rum-Essenz.

S p ecyalnä  fab ryka  w y tw arzająca  
e sencye  likierow e i w ódczane naj­
wyższej ko n cen tracy i i nie m ętnie­
jące  w rozczynie, n ad er a ro m aty czn e  
e sencye  rum ow e, o le jk i e te ryczne  
najp rzedn iejsze, ła tw o  w odzie roz­
puszczalne  e sencye  ow ocow e do le­
m oniad, esencye  do cukrów , e te ry  
ow ocow e i barw niki do cukrów , gw a­
ran tu jąc  ich z u p ełn ą  nieszkodliw ość.

Wyclskarnia soku owocowego.

Specya ln o ś c i : 82

Nie m ącące  się sk o n cen tro w an e  e sen ­
cye likierow e, rozpuszczalne  w w o­
dzie e sencye  ow ocow e do lem on iad , 
pod gw arancyą  czysty  sok  m alinow y.

Fabryhacya, en gros, 
esencyi rumowej.

Roubiczek & Fischer
Prag, Jungmannstrasse

Parowa przędzalnia 
włosia końskiego
poleca w łosie na mate­

race i poduszki.

W zo ry  b ezp ła tn ie . - Z a k u p u je  
się su row e  w ł o s i e  k o ń s k i e  

i byd lęce.

Dampf-Rosshaar- 
Spinnerei

offeriert Rosshaar (Kroll- 
haar) für M atratzen und 

Polsterungen.
M u ste r g ratis. - K au fe  rohes 
- P fe rd e -  u n d  O ch sen h a ar . -

Widokówki,
reichfärbig m it packenden 
Darstellungen der Ereignis­
se aller Kriegsschauplätze 

liefert konkurenzlos 
105 I Postkartenverlag

bogato kolorowane, przed­
staw iające obrazy w yda­
rzeń z terenów wojennych 
dostarcza bez konkurencyi 

Wydawnictwo pocztówek

G A  Braun, Wien II, Marnaretenstrasse 114.
"Wzory za poprzedniem na­
desłaniem od K. 5 wzwyż.

Muster gegen Voreinsen­
dung von Kronen 5 aufwärts.



Robert Grohmann, Warnsdorf;sSy7 n
R a s i e r m e s s e r  0 ^ 5 - Kunstschleiferei 
Erzeugung mit elektr. Betrieb
empfiehlt sein reichhaltiges Lager in Rasier­
messern, Rasierapparaten, Haar- und Bart­
schneidemaschinen, Haarscheren, aller Sorten 

Taschenmesser und Friseurwerkzeuge.
Reparaturen u. Schleiferei w ird schnell u. gu t ausgeführt. 
114 Präm iirt: 4 Goldene, 2 Silberne Medaillen.

W y ró b  b r z y te w , p r z y b o r y  d o  g o le n ia , n o ­
ż y c e , p r z y b o r y  fr y z y e r sk ie . —  S z lif ie rn ia .

H  O R N S P I T Z  E N
K O Ń C Z Y M Y  R O G Ó W ,

HÖRNER VON RIND UND BÜFFEL,
R O G I  Z B Y D Ł A  I B A W O Ł Ó W ,

kaufen gegen Kasse und erbitten Angebot mit 
Angabe der äusersten Preise und der Menge

Weite & Bitterlich, Georgswalde - Böhmen.

„ G  E W E  I H  E
R O G I  S A R N I E  I J E L E N I E ,
von Hirsch und Reh, auch einzelne Hirsch- und Rehstangen ebenfals.

W E R K Z E U G  - R O H R E N  
K Ü C H E N G E S C H IR R  - B A U - 
::  B E S C H L Ä G E  ::

LIEFERT DIE SPECIALFIRMA

N A R Z Ę D Z IA -R U R Y  
N A C Z Y N I A  K U C H E N N E  
::  O K U C IA  BU D O W LA N E ::

D O ST A R C Z A  W YŁĄCZNIE s9

P R A G  142-1. V. J. R O T T
Ä L T E S T E S  & S O L I D E S T E S  G E S C H Ä F T  IN B Ö H M E N .

JOS.  U M L A U F T  & C2
GESELLSCHAFT M. B H. GESELLSCHAFT M. B.BODENBACH

DACHPAPPEN-, TEERPRODUKTE-, ASPHALT-, ZEMENTWAREN 
UND KUNSTSTEIN-FABRIK, DACHSCHIEFER-HANDLUNG UND 
DACHDECKEREI, RiNGOFEN-DAMFZIEGELEI, BAUMATERIALIEN

L I E F E R N :

Prima Dachpappe, besandet und unbesandet. - Spezialdachpappe 
Marke „KORIUM“.- Asphalt-Isolierplatten mit Pappen- und Filzein­
lage. - Di verse D achanstriche als: cond. Teer, Fettlack, Pixol.
Carbolineum, schw ed. K ienteer, B uchenholzteer, Isolierm asse, Natur- und K unstasphalt.

„QUEBRACHOLIT“-DIELEN D IE L E N ) und ZIEGEL.
= =  Ausführung von Dacheindeckungen = = = = = = =

mit Naturschiefer, D achpappe und H olz-Z em ent unter langjähriger G arantie.
A c n k o l t i o r u n r r o n  von Strassen, Trottoirs, V eranden, K ellereien, 

/ \ s p n a i u e r u n g e n  K egelbahnen, Scheuertennen etc. etc  —  - - -
Grosses Lager aller Gattungen Natur-Schiefer. Zementwaren u. Kunststeine aller Art.
& & & &  V erlangen Sie M uster, Prospekte, O fferten  oder sonstige A uskünfte. & & & &

=  138



Weinsteinsäure)
  K w a s  w i n n y  =—  
s p i s s i g  K r i s t .  o d e r  p u l v i s

liefert — dostarcza
VerKaufsbureau der

Oesterreich.-Ungarischen tVeinsäurefabriken
G e s e l l s c h a f t  m. b. H. 51

-  —- Wien, I. Kantgasse Nr. 3. =

Steiermärkische Sensen werks- 
Aktien-Gesellschaft, Graz

e rz eu g t und  liefert

Sensen, Hacken und Beile
in vorzüglicher Qualität zu billigen Preisen.

Styryjska Akcyjna fabryka kos 
w G r a c u
w ytw arza  i d o s ta rc z a  25

Kosy, S iek ie ry  i Topory
w najlepszej jakości po tanich cenach.

FRANZ DE PAUL SCHROECKENFUX
IN ROSSLEITEN, OBER OESTERREICH
liefert die seit vielen Jahren  

in Polen beliebtesten
S E N S E N

vorzüglichste S c h n e id e ,  
sehr leicht gebend.

dostarcza od wielu lat 
w Polsce ulubione

K O S Y
znakomite ostrze, lekko 

idące.
131

i  G E O R G  E P P L E R
BODENBACH.

1 Chemische 
Z & Packungs-Fabrik
•  liefert prompt Dichtungen,
2 Stopfbüchsenfett-Packungen.
•  Adhäsionsfett, Gummi- & 
2 Asbestwaren, Isolatoren - &
•  T ransformatorenkitte, Härte-,
•  Löt- & Schweissmittel.
•  Lieferant von k. k. Behörden <6Bahnen

Fabryka chemiczna 
i szczelniw

dostarcza szybko tłuszcze do 
dławnic,szczelniwa, uszczel­
niania, tłuszcz adhezyjny, 
towary gumowe i asbestowe, 
k it do izolatorów i transfor­
matorów, środki do nastale- 
nia, lutowania i spajania.

Dostawca c. k. władz i kolei,

WERKZEUGSTAHL, 
STEINBOHRSTAHL

für alle Gesteinsarten,

SCHWEISSTAHL
zum Anstählen von Krampen, Hacken usw.,

M A S C H I N E N B O H R E R
fertig gehärtet, für elektr. u. 
pneumatische Bohrmaschinen.

S p i r a l s c h l a n g e n b o h r e r .
BERGBAUWERKZEUGE:

Kohlen-, Erd und Sohrämpicken, 
Grubenfäustel, Wandpocher usw., 

A BG Ü SSE AUS STA HLFO RM G U SS.

GEBR. BÖHLER & Co.
AKTIENGESELLSCHAFT,

WIEN I, ELISABETHSTRASSE 12, 
BUDAPEST VI, ANDRASSY-UT 41.

STAL DO NARZĘDZI, 
STAL WIERTNICZA

do kamieni wszelkiego rodzaju,

STAL SPAWALNA
do nastalania podbijaków, s i e k i e r  i t. d.,

Ś W I D R Y  M A S Z Y N O W E
gotowe utwardnione, dla elektrycz­
nych i pneumatycznych wiertarek.

B o r y  s p ir a ln e  do  w ie r t a r e k
NARZĘDZIA KOPALNIANE: 39

Pikle do węgli, ziemne i czepne, napięstki 
kopalniane, młotki do opukiwania ścian, 
O D L E W Y  Z L E I Z N Y  S T A L O W E J .

BRACIA BÖHLER ISP.
TOWARZYSTWO AKCYJNE,

WIEDEŃ I, ELISABETHSTRASSE 12, 
BUDAPESZT VI, ANDRASSY-UT 41.



Dom spedycyjny i komisowy

H. MENDELSOHN
SZCZAKOW A

Zakład główny: w Krakowie, dworzec kolejowy 

Filie : w Wiedniu, Boguminie (Oderberg), 
Oświęcimiu, Mysłowicach.

Przeprowadza w yw óz i przywóz transportów z Królestwem  
     i  oraz oclenia i inkasso. : .
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Ostrau-Mlitkowitzer Eisen- und Drahtwaren-Fabriken
Emil Mücke & Hugo Melder, Witkowitz i./M.

Telegram m adresse:

empfehlen: Drahtzäune, Draht­
geflechte, Tore, Türe, Draht­
matratzen, Wurfgitter, Siebe, 
Drahtgitter, Eisenbetten. Alle 

Eisen- und Drahtwaren.

Verlangen Sie Katalog oder Spezialofferte!

soM elder, W itk o w itz  M ähren .

polecają ogrodzenia druciane, 
p le c io n k i d ru c ia ne , wrota, 
drzwi, materace druciane, kraty 
rzutowe, przetaki, okratowania 
druciane, łóżka żelazne. Wszel­
kie towary żelazne i druciane.

Proszelgdać katalog lub specyalnycli ofert



„ 5 T R N D R R Q “
G esellschaft m. b. H. fü r  technische F irt ike l

Pick Er LUinterstein, Kuschnitzky Er B rünhut
LLMEN - P R R 6  -  B U Ü R P E 5 T - F lU fD E

Srosshanölungshaus für 
te c h n is c h e  Betriebserforâernisse

liefert

Technische Bum m iujaren, Rsbestfabri- 
kate, R rm aturen, Transmissions - B e­
standteile, alle Rrten uon Treibriemen 
unâ Transportgurten, Hebezeuge, Spe­
zialartikel für Brauereien und UJein- 
kellereien, Rostschutzfarben u. s. w .  in 
gediegenen Qualitäten zu uorteilhaften 

Preisen.
Offerte auf Uerlangen.

UL/ielki Dom hanölouuy âla techni­
cznych zapotrzeboa/ań fabrycznych

â o sta rcza

Techniczne touuary gumowe, wyroby  
asbestauje, arm atury, części sktaâoute 
âo transm i5yj a/szelkiego roözaju, pasy 
i rzemienie, lecuary, artykuły specyalne 
âla brovjuarou; i u/iniarń. Farby przeciu; 
râzeuuieniu i t. â. w  przedniej jakości 

i przystępnych cenach.
Oferty na żądanie.

M ineralöl-Industrie-G esellschaft m. b. H.

T RZ E B I NI A
W ien I., Renngasse 6

liefert Leicht- und Schwerbenzine, Petroleum, Autoöle, Maschinenöle, 
Zylinderöle, Dieselmotorentreiböl, sowie sämtliche Mineralölprodukte.

Spółka z ogr. por. dla przemysłu naftowego
T R Z E B I N I A
Wiedeń I., Renngasse 6

dostarcza wszelkie gatunki benzyny, naftę, oleje automobilowe, smary 
maszynowe i cylindrowe, olej do pędzenia motorów Diesla oraz

wszelkie wytwory ż oleju skalnego.
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TELEGR. ADRESSE: 
NEUSIEDLER - WIEN WIEN VI, GETREIDEMARKT NR. 1 ADRES DLA TELEGR.: 

NEUSIEDLER - WIEN

16 P A P I E R M A S C H I N E N .
Liefert alle Arten Brief-, Schreib-, Konzept- 
und Schulheftpapiere, Zeichen-, Bücher- und 
Löschpapiere, Bankpost- und Schreibma­
schinenpapiere, weisse und farbige Kartons, 
Mundstückpapiere in grossen und kleinen 
R ollen , Telegraphenscheiben, h o c h fe in e  
Chromo-, Kunstdruck- und Illustrationsdruck­
papiere, farbige Papiere, Zeitungsdruck in 
Bogenu. Rollen, Packpapi ere u. Graupappen.

45

16 P A P I E R N I .
Dostarcza wszelkiego rodzaju papiery listowe do pi­
sania, konceptowe oraz na zeszyty szkolne; papiery 
rysunkowe, na księgi oraz bibuły; papiery listowe 
bankowe i do pisania m aszynowego; białe i kolorowe 
kartony, papier munsztukowy w większych i mniej­
szych zwojach, paski telegraficzne, wytworne papiery 
chromowe, kredowe i ilustracyjne, papiery kolorowe, 
papier gazetowy w arkuszach lub zwojach, papier 

do pakowania i tekturę siwą.

Naftę i oleje mineralne
oraz artykuły techniczne i elektrotechniczne dla 

wszelkich gałęzi przemysłu
poleca firma:

IGNACY FENDLER, KRAKÓW
ÜL1CA STRASZEWSKIEGO L. 2 - PARTER.

1 1 1 1 I I E 1 K I 1  i  P I l l l I I I

Niederlagen: PRAG, Wenzeisplatz 13. - WIEN I, Marc Aurelstrasse 12. - BUDAPEST VII, Rakoczi ut. 60. 
Składy: PRAGA, Plac św. Wacława 13, - WIEDEŃ I, Marc Aurelstrasse 12. - BUDAPESZT VII, Rakoczi ut. 60.

ŚWIATOWY DOM EXP0RT0WY.W ELT-EXPO RTHAU S.

Spezial-Fabriken fü r  Herrenkragen, Damenkragen, 
: Manschetten, Plastrons. = = =  

Specyalna fabryka kołnierzy męskich, kołnierzy 
damskich, manszetów, plastronów. -  —

TEPLITZ-SCHÖNAU I O  U f  U A | | Q C D  B E R L I N  No. 55
- (B öhm en) — (C zech y) - J B flj  Hf W B l i  s m  w J  O  Ł  B i .  G reifsw a ,d ei' S tra s s e  13



F.  W I C H T E R L E
PRO SSN ITZ  (MÄHREN)

ERSTE PR0SSN1TZER LANOW.MASCHINEN 
DAMPF- U BENZINMOTORENFABRIK 

METALL- UND EISENGIESSEREI 

empfiehlt ihre bestbewährten l andwi r t ­
s c h a f t l i c h e n  Maschi nen,

insb. ihre Patent-Dreschmaschinen für Motor-, 
Göpel- und Handbetrieb, Sämaschinen Ideal 
(Schubradsystem) und Montania (Schneckensy­
stem), Gras- und Getreidemähmaschinen, Häck­

selmaschinen, Schrotmühlen etc. etc.,

ferner a l l e  A r t e n  von  Bet r  i e b s m a s c h i- 
n en  (Dampf- Benzin- Nafta (Diesel- Sauggas-) 
f ü r  I n d u s t r i e  u ud  L a n d w i r t s c h a f t .

Illustr. Kataloge und Spezialoffert gratis 
und franko

PROSCIEJÓW (MORAWA)
PIERWSZA PROŚCIEJOWSKA FABRYKA 
MASZYN ROLNICZYCH I MOTORÓW PAR. 

ODLEWNIA ŻELAZA I METALI 

poleca swe znakomite n a r z ę d z i a  rol ­
n i c ze  przedewszystkiem

Pat. Młocarnie do napędu motorowego, mane- 
żowego i ręcznego, Siewniki Ideal (syst. kol. 
przesuw.) i Montania (syst. tarcz, spiralnych) 
Kosiarki i Żniwiarki (syst. amer.) Sieczkarnie, 

Srótowniki i inne

w s z e l k i e  m a s z y n y  n a p ę d o w e  (parowe, 
benzynowe, naftowe, ssące, gazowe) d i a p r że­

ni ys ł  u i r o l n i c t w a .

iliustr. cenniki i kosztorysy bezpłatnie 
i franko. s

St. Markus4potheke
Wien HL

Fabrik pharmazeut. Spezialpräparate.

Erzeugung sämtlicher Pillen, Tabletten, 
Capseln nach spec. Vorschrift.

Force Artikel „  STA FIM“ Force Artikel
essigsaure Tonerde in Tabletten. In Verwen­
dung des k. u. k. Heeres und Roten Kreuzes. 
Seit Jahren in den meisten Sanitätsanstalten 
e in g e fü h r t . .................... Literatur zur Verfügung.

„JODOPOL“
Hervorragendes Mittel gegen Lungentuberculose. 
Von zahlreichen Aerzten und Spezialisten stän­

dig verordnet und glänzend begutachtet.

„EVATON-Tabletten“
Erprobtes Mittell für geschwächte Nerven, spe­

ziell bei vorzeitiger Nervenschwäche. 
Aerztliche Gutachtensammlung zur Verfügung.

Höchster Rabatt zum Wiederverkauf an Apotheken. 
Condition: prompte Kassa.

Apteka Św. Marka
Wieden 111.

F abryha  specyalnych p roduk tów  farm aceutycznych.
Wyrób wszelkiego rodzaju pigułek, table­
tek i kapsułek wedle podanych przepisów.

Artykuł g łów ny „STATIM“ Artykuł g łówny 
octan glinowy w tabletkach. W użyciu c. i k. 
armii i Czerwonego Krzyża. Wprowadzony 
od lat we wszystkich zakładach sanitarnych. 

Literatura do dyspozycyi.

„JODOPOL“
Wyborny środek przeciw tuberkulozie płuc, ordy­
nowany stale przez rozlicznych lekarzy-specy- 
alistów i cieszący się ich niezwykłem uznaniem.

„Tabletki EVATON“
Wypróbowany środek przeciw osłabieniu ner­
wów, zwłaszcza w wypadkach przedwczesnego 

wyczerpania nerwowego. 
Zestawienie orzeczeń lekarskich do dyspozycyi.

Znaczny rabat przy zakupnie przez apteki. 
Warunek: za gotówkę.
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Welt-Austeilung Paris 1900 
Goldene Medaille.

Wystawa Światowa Paryż 1900 
Złoty medal.

Spezial-Fabrik für Herren- und j Specyalna fabryka damskich 
Damen - Kragen u. Manchetten l i męskich kołnierzy i mankietów

F. PETER ’S NACHFOLGER
WIEN VII/3, NEUSTIFTGASSE 73/75.

K ettenm arke

N a w o z y  s z t u c z n e
30/32% i 40/42% Sole potasowe
w zględnie KA1N1T są najskuteczniejszj'm  nawozem sztu­
cznym pod wszelkie zasiewy i zapew niają obfite zbiory 
na polach i łąkach. Zalecam tem bardziej rychłe zamó­
wienie tego w ybornego środka nawozowego i zaopatrze­
nia się tym że w  czas, ileże innych nawozów sztucznj^ch 
obecnie trudno lub wogóle nie można otrzym ać. Zamó­
w ienia przyjm uje Jeneralna  Keprezentacya K alisyndykatu  

w  B erlin ie :

J Ó Z E F  H A R R A C H ,  L W Ó W ,

Elias Laschansky, Klattau
B öhm en —  C zechy

125 liefert
b e s te  b ö h m i s c h e
B e t t f e d e r n
fiir Z w isch en h an d e l sow ohl als 
auch  P rivatgeb rauch  zu an ­
nehm baren  P r e is e n .—  Bin auch  i 
K äu fe r für a lle  S o rten  u. jedes j 

_ Q u an tu m  G ä n se -  u. H ü h n e r- j 
100 Ü  - - federn . - - i

dostarcza  
n a j le p s z e  c z e s k i e

p i e r z e
d la  hand lu  pośredn iczącego  
jako też  d la  s tron  pryw atnych 
po  cenach  um iarkow anych. —  
K u p u ję  także w szelk ie  gatunki 
i każdą ilość p ierza gęsiego 

i kurzego.

Wiedeń, VI, Mariahilferstrasse 27.

PRZEWÓZ PRZESYŁEK KOLEJOWYCH 
DO KRÓL. POLSKIEGO IZ POWROTEM.

JÓZ. J. LEINKAUF
C. i K. N A D W O R N Y  SPE D Y T O R

W IE D E Ń  I., H E L F E R S T O R F E R S T R A S S E  9.
TELEFON 2 0 6 5 0 .

EKSPOZYTURA W  SZCZAKOWEJ.

Uskutecznia ekspedycye kolejowe wszelkiego rodzaju oraz załatwia 
graniczne formalności celne szybko i tanio. Dotyczących informacyi 

-------------  udziela się bezpłatnie. ------- -------------------



W ir  l i e f e r n

Automatische Hosenkuiple ia Durchstechen
„Tari“ , Lord“ , „Cosmos“ , „Otello“ .

Z in k h o s e n k n ö p f e
und anderen

Heeresbedarffwte:
Offiziersknöpfe. - Pat. Mantel- 
durchsteckknöpfefürOffiziere 
und Mannschaft.-Brustabzei­
chen. - Mil. Giirtelschliessen.
Militär Kappenröschen. - Mil. 
Legitimationskapseln. - Zelt­
ösen. - Handschuh- u. Annäh- 
druckknöpfe.-Hakenu. Augen. 
N ad lerw aren  aller Art etc. 
Verlangen Sie bemustertes Angebot.

D o starczam y

nutomatyczne guziki du spodni u» p m i M i )
„Tari“ , „Lord“ , Cosmos“ , „Otello“ .

G uzik i cynkow e i inne
p rz y b o ry  d la  a rm ii jak:
Guziki oficerskie. - Pat. guziki 
do płaszczy dla oficerów i sze­
regowców. - Odznaki. - Wojsk, 
kuple - Wojskowe różyczki do 
czapek. - Wojskowe kapsle 
legitymacyjne. - Kapsle do na­
miotów. - Zatrzaski do ręka­
wiczek i do przyszywania. 
Karabinki i oczka. - Wyroby 
igielnicze wszelkiego rodzaju.

Proszę żądać wzorów i cen.

Najwięksi fafcryfeanci X&fsztxs/Rixco rva świeci*
pcaga-W cSaSaw iO e

Skład: M e n  I. Wipplingerslr. 17

Wiclilio Iflralle Indaslrien Polens!
W erkzeugmaschinen aller Art 
für Eisen und Metallbearbeitung
wie Drehbänke, Bohrmaschinen, Hobel­

maschinen, Pressen etc.
Blech und Holzbearbeitungsmaschinen. 

Ventilatoren, Exhaustoren für Entstaubung 
und Entlüftung. 

Transportelemente wie Elevatoren, Trans­
portschnecken etz.

Grösstes Lager in Ewart’s zerlegbaren Treib­
ketten und Kettenrädern 

Werkzeuge aller Art.
Erd- und Kistenkarren aus Blech für Mu- 
nitions und Verptlegsdepot’s, Lagerhäuser, 

Bauten, Kohlenlager etz.
T echnische Betriebserfordernisse, wie T rans- 
missionen. Riemen, Riemenscheiben etz.

P reislisten  kostenlos.
124

Technische Union, g. m. b. H.

Ważne dla wszystkicli przemysłiiw w Polsce!
M aszyny narzędziow e w szystkich  rodzajów

dla obróbki żelaza i metali
jakoto tokarki, wiertarki, heblarki, prasy itd.
Maszyny do obrabiania blachy i drzewa.
Wentylatory, Ekshaustory dla odkurzania 

i przewietrzania.
Elementa transportowe jak elewatory, śli­

maki transportowe itd.
Największy skład Ewart a składanych łańcu­
chów popędowych i trybów łańcuchowych.

Narzędzia wszelkiego rodzaju.
Taki ziemne i skrzynkowe z blachy dla 
składów municyi i prowiantu, domów skła­

dowych, budowli, składów węgli itd.
Zapotrzebowania techniczne jakoto trans- 

misye, pasy, koła transmisyjne itd.

Cenniki bezp łatn ie.

Wien II., Margarethenstr. 121.



SAMUEL PLAU5TEIN
5 T R 0 H -  UND F IL Z H U T - F f lg R IK 
WIEN Ul., M A R I A H I L F E R 5 T R A 5 5 E  89 a.

k. k. Mandelsger. Schatzm eister J  ta k sa to r  c. k. sądu handl. kraj.

liefert J  dostarcza

Damen- und Mädchen- I kapelusze dla pań i dziew-
hüte in b i l l i g s t e r  ?  Cząt w .^ l e p s z e m  wyko- 

& 1 namu i po najniższych
tadelloser Ausführung. I  -- cenach.
138

B illigste und 
verlässlich ste  
B etriebskraft

f ü r  M ü h l e n ,
L a n d w i r t ­
s c h a f t ,  Ge­
w erb e und In ­
d u s t r i e ,  sind 
nie bewährten

C I I M U M - M O T O U
130 vom  3—5 0  PS
meistens sofort lieferbar.

Kommanditgesellschaft

N a j t a ń s z ą  i 
n a j p e w n i e j ­
s z ą  s iłą  p o- 
p ę d o w ą  dla 
m łynów , ro l­
n ictw a, ręk o­
d zie ła  i p rze . 
m ysłu , są uzna_ 

ne wszędzie

ROPIE C U M
od 3 - 5  HP w większej 
części gotowe na składzie 
Towarzystwo Komandytowe

Bachricli k Co.. Wien K IL  Heillgensliirsfr. 83.

I. österr.-ungar. k. k. priv.

KaitsiiliBk-u.M etallsteinpelfa.brik

Wien, IV. Hauptstrasse 3 7  
und Atzgersdorf bei Wien.

Stampiglien jeder Art aus Kautschuk und Metall.
P etschafte , K au tsch u k ty p en , S iege lm arken , S tem ­
p e lfa rb en  u n d  -P o ls te r , H e f t-  und  V erv ie lfä l­
t ig u n g sa p p a ra te , D a tu m stem p e l. S ig n ie rs tem p e l 
und  S chab lonen , P ag in ie rm asch in en  und  P re ssen  
fü r  Militär, Ämter, Handel, Industrie u. Gewerbe.

I. austro-węg. c. k. uprzyw.

fabryka pinczęci kauczokouiycb i m eblow ych
R. G Ä P D T N E R  & C o .
Wien, IV. Hauptstrasse 37 u. Atzgersdorf bei Wien.
Pieczęcie każdego rodzaju z kauczuku i metali. — Pieczątki, 
czcionki kauczukowe, nalepki, poduszki i farby do pie­
czątek, aparaty  do zeszycia i powielania, stampilie do sy­
gnatu r; szablony, num eratory i prasy dla c. i k. wojska, 

biur, handlu, przemysłu i rękodzieła. ns

Muttone ® Comp.
F a b r iK  in  M ä h r i s c h  O strau,
frachtgünstigst gelegene FabriK tür Polen. 

Centrale in Wien III. Hauptstrasse 3,
---------------------  Telephon No. 3387. ---------------------

S A U E R S T O F F  
K O H L E N S Ä U R E  
W A S S E R S T O F F

.A l l e  A p p a r a t e  u n d  Z u s a t z m a t e r ia ­
l i e n  fü r  d a s  a u t o g e n e  S c k w e i s s e n  

u n d  S c h n e i d e n .

A C E T Y L E N L A M P E N  
G L Ü H L A M P E N .

Verlangen Sie Offerte.

Muttone i Spółka
F a b r y K a  w  M o r .  O straw ie ,
pod względem przewozowym najkorzyst­

niej położona.
Główna siedziba: Wiedeń III, Hauptstr. 3
--------------------- Telefon Nr. 3387. ------------------------

T L E N  
K W A S  W Ę G L O W Y  

W O D Ó R
W s z e l k i e  a p a r a t y  i m a t e r y a ł y  
d o d a t k o w e  d o  c i ę c i a  i s p a w a n ia  

s a m o r o d n e g o .

L A M P Y  A C E T Y L E N O W E  
L A M P Y  Ż A R O W E .

Proszę żądać ofert.



Besorgung Waren jeder Art. 
Solideste Bedienung.

60

JOZEF GOLDSTOFF
KRAKÓ

Poleca swój bogato zaopatrzony sk ład  towarów 
bawełnianych, płóciennych, stołowej bielizny 
własnego wyrobu oraz dywanów, chodników, 
portier, firanek, towarów jedwabnych i gazy  

jedwabnej do młynów.

Z a m ó w i e n i a  w y k o n u j  ę j  a k u  a j  ry  chl e j .
________________  59

R u c h  t o w a r o w y  d o  K r ó le s t w a .
Dla przeprowadzenia szybkiej i rzeczowej eks- 
pedycyi, oclenia i przeprowadzenia inkasa 
w obszarach okupowanych Królestwa urządzi­
liśmy ekspozytury w stacyach granicznych 
Szczakowa (Granica], Sosnowiec i Rozwadów. 

Specyalne połączenie z Holandyą 
i k r a j a m i  skandynawskimi.

Inform acyi o należytościach przewozowych, cłach, 
pozwoleniach wywozowych itd. udziela Główne Biuro 
we Wiedniu i filie: w Budapeszcie, Tryeście 

i Bodenbach nad Łabą.

C A R O  & J E L I N E R , G e s .  m . b . H . 
W IE N , I. D E .U T S C H M E .IS T E R P L . Ą.

G ü t e r v e r k e h r  n a c h  P o l e n .
Behufs rascher und sachgemässer D urchführung von 
Expeditionen, Verzollungen und Inkassi nach den 
okkupierten Gebieten Polens, haben w ir in den 
Uebergangsstationen SzczaKowa (Granica), Sosnowice 

und Rozwadow E x p o s i t u r e n  e r r i c h t e t .  
SpezialverKehr von Holland und 
den sKandinawischen Ländern.

Auskünfte über Frachten, Zölle, Ausfuhrbewilligungen 
und dgl., erteilt die Zentrale in Wien und die 
Filialen in Budapest, Triest und Bodenbach a/E. 
106  ,____________________________

Aktien Gesellschaft

„ W E S T E N “
in OLKUSZ und WOLBROM

—  ( P o l e n )  =  = —

e r z e u g t :
140

H aushaltungsgegen staende:
EMAILLGESCtURR (no rm ale  Qualität) 

BRAUNES EM A ILLG ESC EIIR R
(schw ere  Q ualitä tsware)

V E R Z I N K T E  G E S C H I R R E :  
(Eimer, Kessel, etc.) 

VERZINKTE und GESCHLIEFFENE 
WAREN (hauptsächlich Kessel) als 
Ersatz für requirirte Kupfer- und 

Nickel-Geschirre.

Volständiges Sortiment vorhanden. Lieferung promt.

Towarzystwo Akcyjne

„ W E S T E N “
w OLKUSZU i w WOLBROVIIU

 --------- =  ( A r O I .  P o l s k i e )  ——  =

w y r a b i a :

U t e n s y l i a  k u c h e n n e :
NACZYNIA EMALIOWANE (norm alne)  

CZERWONE NACZYNIA EMALIOWANE
(ciężka emalia)

NAC Z YNI A O C Y N K O W A N E :
(wiadra, kotły do gotowania bielizny, etc.)

OCYNOWANE I SZLIFO W A N E 
WYROBY (spec. kotły) ,  które 
w zupełności zastępują rekwirowane 
m ied z ian e  i n ik low e naczynia .

Duży asortyment na składzie. Natychmiastowa dostawa.

Hoeir-Coinission

Gustav Ultmann, Wien IXJiiitotrasse 25.



Regenmäntel
R e g e n h a u t ,  W a c h s­
tu c h e  & im p rä g n ie r te r  
W e tte rsc h u tz  erd g rü n  

von  K . 20 aufw . 
Versand, pr. Nachnahme!

Płaszcze deszczowe
s k ó r a  d e s z c z o w a ,  
c e ra ta  i im p reg n o w an a  
ochrona s ło tn a  z iem i­
sto  zielona od 20 kor. 

w zw yż. 
W ysyłka za zaliczką.

ERNST&PULITZER
K a m m e r l ie fe r a n te n

Wien I., Wipplingerstrasse 15. §

Emil & Alfred Pollak
k. und k. Hoflieferanten -

Wien Xll|1. Meidl
K u n s t l e d e r  für  
Schuhfabrikation
für Absätze und 

Brandsohlen. 
L e d e r s t u h l e .

c. k. Nadworni dostawcy

Hauptstr. 26|58.
Sztuczna skóra 
dla wyrobu obu­
wia, o b casó w  i 

brandzoli. 
Krzesła skórzane
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M Ü H L E N B A U - A N S T A L T
für N e u b a u  und R e k o n s t r u k t io n e n  von: WASSER,- 
TURBINEN,- DAMPF,- WEIZEN,- ROGGEN,- ROLLGERSTE,- 

und HIRSE-MÜHLEN.

K. K. handelsger. beeid.
Schatzm e is ter g. S achverständiger

U eg r.: 1874

H A U P T - N I E D E R L A G E  V O N
y *  S c h w e r s t e n  S c h w e iz e r - S e id e n g a z e n
L ie fe ru n g  v o n : E r s tk la s s ig e n  M ü h ls te in e n . W ALZENSTÜHLEN, 
PLANSICHTEN sow ie a lle n  M ü h le n -M a s c h in e n  u . B e s ta n d te i le n .
A u f V e rla n g en  sende  v e rlä ss lic h e  F a c h in g e n ie u re  fü r . W asser- 
u n d  L o k a l-A u fn ah m en , f ü r  P ro je k te , K o s ten ü b o rsch lä g e  u n d  

G esch ä ftsab sch lü sse .

Z A K Ł A D  B U D O W Y  M Ł Y N Ó W
WODNYCH, TURBINOWYCH, PAROWYCH DLA PSZENICY, ŻYTA, 
JĘCZMIENIA I JAGIEŁ (PROSA) tak nowych jak rekonstrukcye 

takowych.

C. k. sądu ha nd l, zaprzysięż. 
ta ksato r i rzeczoznawca

Załóż. w  r. 1874

G Ł .O W N V  S K Ł A D

■ V "  Najmocniejszej gazy jedwabnej szwajcarskiej
D o starcza : P ie rw sz o rz ęd n e  k a m ie n ie m ły ń sk ie ,  STOLCE WALCOWE, 
SITA PŁ A SK IE ja k o te ż  w sze lk ie  Mas z y n y  i p r z y r z ą d y  do  m ły n ó w .
N a  ż ąd a n ie  w y sy łam  z d o ln y c h  fac h o w có w  in ż y n ie ró w , do b a ­
d a n ia  s to su n k ó w  w o d n y c h  i  lo k a ln y c h , do w y ro b ie n ia  p ro je k tó w , 

k o sz to ry só w  i  do z a w a rc ia  um o w y .

A K T IE N G E S E L L S C H A F T A K C Y JN E  T O W A R Z Y S T W O

D E R  O S T E R R . - U N G A R .  1 A U S T R O - W Ę G I E R S K I C H

Z IN K A W L Z W E R K E  i W ALCOW NI CYNKU

S I T Z  D E R  G E S E L L S C H A F T  U N D  
Z E N T R A L D I R E K T I O N

O D E R F U R T  IN M Ä H R E N
Z I N K W A L Z  W E R K E  

IN O D E R F U R T  (D O N N E R S M A R C K - 
H Ü T T E ), O ŚW IĘC IM , W A IT Z E N  (V A C Z )

A L U M IN IU M -W A  L  Z  W  E  R  K 
- IN  D Z I E D I T Z

Drahtnachrichten: Zinkgesellschaft Oderfurt 

Fernsprecher: M ä h r i s c h - O s t r a u  2 0 0

83 Geschäftszeit: von 8 — 4 Uhr.

S IE D Z IB A  T O W A R Z Y S T W A  
I D Y R E K C Y I C E N T R A L N E J:

O D E R F U R T  N A  M O R A W A C H

W A L C O W N I E  C Y N K U :

W  O D E R F U R T  (D O N N E R S M A R C K - 
H Ü T T E ), O Ś W IĘ C IM ,W A IT Z E N  (V A C Z )

W A L C O W N I A  A L U M I N I U M : 
D Z I E D Z I C E

Adres telegr.: Zinkgesellschaft Oderfurt

Adres telefoniczny: Mähr.-Ostrau 200

Godziny biurowe od 8— 4.



Pierwsza polsKa firma Kos:

H en ry K  L a d e n , W ie d e ń 8/:. A u s tr y a .

K osy  L a d e n a  s ły n n e  w św iec ie : Z n a jcenn ie jszej „dyamentowej“ s ta li  w y k u te  bardzo  c ienkie  p łó tn o  —• 
je d n a k ż e  sz ty w n e  — z ostrym naklepkiem; h a r t  n a jle p sz y ; p rę t i k a rk  siln y , w zm ocniony  języcz­
kiem; nadzw yczaj lekk ie  i naręcznej fo rm y . Je d n e m  słow em : wyrób pierwszorzędny, p re c y z y jn y .

H u rto w n e  ceny  i w aru n k i d o staw y :

D ługość całej kosy 25 27 29 31 33 35 37 39 41 43 cali, czyli 
d jujmów

Ce
na

 
1 

ko
sy normaln. formy 

— 2 cale szer. 85 88 91 94 97 100 105 110 115 120

K
op

ie
je

k-

Specyał No. 50 
— 21/., cala szer. 95 98 101 104 107 110 115 120 125 130

Trium f z rozsz. 
piętka do 5 cali — 128 131 134 137 140 145 150 — —

C eny rozum ie ją  się czysto  (netto). Najmniejszy obstalunek 200 kos.
Cło i fracht do ost. st. dr. ż. opłacam na własny koszt. Z a sk rzy n ię  po 100 kos po liczam  
50 kop., za assek u racy ę  po 1 kop . od kosy . T o w ar w y sy łam  ty lk o  po o trz y m a n iu  całej należytości 
z góry. P o b ran ie  (nanonc. nnaTeatr.) nie  dozw olone. P ien iąd ze  p rzes ły łać  w rublach w o tw a rty m  

■ cennym  liście, zam ów ienie  osobno. j23 Szczegółow y c e n n ik  franko .
U w aga : Ceny podwyższone z powodu podrożenia stali i roboczych sil, jakoteż z powodu znacznego poniżenia kursu rubla.

Z w ią z e k  a u s t r p c k h
p ro d u k c y i c h e m ic z n o -m e ta lu r g ic z n e j

Wiedeń I., Schenkenstrasse 8-10.

Fabryki w Osieku, Hruszowie, Ebensee, 
K ra lu p ie , M aros-U jvâr i Nestomicach.
Ług żrący krystaliczny i płynny, kwas mrówkowy, 
antichlor, węglan bazy tu, kwas będźwinowy, będźwi- 
nian sodu, Blanfix, Calcin (środek epilacyjny) i płynny 
chlor, chlorale baru, wapno chlorowe, .chlorale wapna, 
wątroba s;arczana, ług chloro-cynko wy, sztuczne na­
wozy, witriol żelaza, przetwory fluoru (fłuoro-krzemek 
sodu, fluorek sodu, fluaty) kwas fluorowy płynny, sól 
glanberska, kalcynowany i krystaliczny chlorek i nad- 
monjranian potasu, siarkowodór wapna, k ry  lit, witriol 
miedzi, dwusiarkan sodu, (preparat winianu potaso­
wego) dwusiarczek sodu, sód metaliczny, dwuboran 
sodu, siarczek sodu, dwutlenek sodu, oleum, amoniak, 
kw asy: solny, azotowy i siarkowy we wszystkich 
zgęszczeniach technicznie i chemicznie czyste, siarkan 
sodowy, dwutlenek wodoru (woda utleniona) biel 
siarka no-cynkowa (lithopon) barwniki siarkano-cyn- 

kowe, czerwień rdzawa i farby czarne.
Wyroby z gliny, szamotu i sztucznego kwar- 
cytu dla celów przemysłu chemicznego.

OesterreiGhischer Verein
fü r d iem lsche u. m etallurgische P ro d u k tiv

Wien I., Schenkenstrasse 8-10.

Fabriken in Aussig, Hruschau, Ebensee, 
Kralup, Maros Ujvär, Nestomitz.

Aetzkali, Aetzkalilauge, Ameisensäure, Antichlor, koh- 
lens. B aryt, Benzoesäure, benzoesaures Natron, Blank- 
,fix, Calcin (Enthaarungsm ittel), Chlor flüssig, Chlor­
barium, Chlorkalk, Chlorkalzium, Chlorschwefel, Chlor­
zinklauge, künstl. Düngemittel. Eisenvitriol, Eluor- 
präparate (Kieselfluornatrium, Fluornatrium , Eluate), 
Flussäure, Glaubersalz kalz. und krist., chlorsaures 
und übermangansaures Kali, Kalziumsulfhydrat, K ry- 
olith, Kupfervitriol, Natriumbisulfat, (W einsteinpräpa­
rat), Natriumbisulfit, Natrium metall, Natriumperborat, 
Natriumsulfit. (Natriumsuperoxyd, Oleum, Salmiakgeist, 
Salz-, Salpeter- und Schwefelsäure in allen Gradationen 
technisch und chemisch rein, Schwefelnatrium, W asser­
stoffsuperoxyd Zinksulfidweiss (Lithopone), Zinksul­

fidfarben, Bisenrot und Schwarzfarben;

Ton-, Schamotte- und Quarzgutwaren für 
die chemische Industrie.



Simon Rßdten&aclier seel. UIuiü. fi Sfihne
Fabrik
waren,

LINZ a |D O N A U

für Messer- I F a b r y k a  towarów 
S c h e r e n ,  j  nożowniczych, no- 

Sensen, Blatt- und I życ, kós, sierpów 
- - Zahnsicheln. - - j  płaskich i zębatych.

Ältestes Haus dieser Branche, i  Najstarsza firma w tej gałęzi.
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Seilerwaren, aller Art, Gurten, 
Bindfaden, Schnüre, Säcke, 
5 Segelleinen, etc.
lie fe rn  in v o rz ü g lic h e r  Q ualität

Max Kohn&Co., Wien I.
Salvatorgasse 6 und 8.

Grosse A u s w a h l  in 
W ä sehe sticker eien, 
Wäschebesätzen, Knö­
pfen, Seiden- u. Samt­
bändern, Seidenwa­
ren, Spitzen und Posa­
menten, Neuheiten von 
Damenputzartikeln.

Wielki wybór przy- 
brań do bielizny, wsta­
wek, guzików, wstą­
żek jedwabnych i a- 
ksamitnych, koronek 
i wyrobów szmukler- 
skich. Nowości w stro­

jach damskich, gg

Towary powroźnicze wszel- 
' kiego rodzaju, gurty, sznurki, 
sznury, wory, płachty żaglowe
itd. dostarczają w wyborowym gal u nku

„Gebrüder Deutsch, Bielitz, Oesterr. Schles.“

Hochfeuepfeste
Chamottesteine mit Silikasteine
für alle Industrien, speziell für Hochofen­
zwecke, Kupferhütten, Stahlwerke, Koks­
ofenanlagen, Cementfabriken etc., ferner 
reinst gewaschene Quarzsande in jeder 
Körnung, Steinkörnungen, sowie fertige 
Mischungen von Edelputz und Kunststeinen

offerieren
Westböhmische Kaolin- und Chamottewerke

O berbris  bei P ilsen  in Böhm en.
-  S p e c ia l it ä t :  M a te r ia lie n  fü r  K u p fe rsc h m elz h iitten  und Z in k h ü tte n . -

Rjsiee ogniotrwałe kamienie szamotowe 
z kamieniami krzemiankawpi

dla wszystkich przemysłów, specyalnie dla 
palenisk nieustających, hut miedzianych, 
fabryk stali, koksowni, fabryk cementu itd. 
następnie czysto płukane piaski krzemienne 
grysikowe i ziarniste jakoteż gotowe mie­
szaniny do wypraw i sztucznych kamieni
<9 oferują
Westböhmische Kaolin- und Chamottewerke

O b erb ris  bel P ilsen  in Böhm en.
S p e c y a ln o ś ć :  M a t e ry a ły  d la  hu t do to p ie n ia  m ied zi i hu t c y n k o w y c h .

Verlangen 
Sie kosten­

los und 
franko

Preisliste!
über a lle  

Arten

M ilitä r-, 
Arbeits-, Haus-, Herren-, 
Damen- und Kinder-

SCHUHE OBUWIA
in bester Ausführung.

Billigste Preise.
Hoher Verdienst für Händler. 
Korrespondenz deutsch und 

böhmisch.

A ne rkann t leistungs­
fähige Schuhmanufaktur

Proszę 
żądać bez­
płatnie i o- 

płacony
Cennik
wszelkiego 

rodzaju
wojsko­
wego, 

domowego, damskiego, 
męskiego i dziecinnego

w najlepszem wykonaniu.

Ceny najtańsze
Wysoki zysk dla odsprzeda­
jących. Korespondencya nie­

miecka i czeska.

Uznany za najspraw­
niejszy wyrób obuwia

Adolf Heller Sohn
RICHARD HELLER

GÖRKAU - BÖHM EN.



WI E N E R  
EISENHANDELS GESELLSCHAFT

m. b. H.

Zentrale Wien 111/3 Rennweg 11.
Telegramm Adresse: Telefon Nr. 4400, 5719, 11644. Telegramy:

„Weg“  Wien. „Weg“  Wien.

Liefert als Zentralverkaufstelle der

freistädter Eisenwerke H. G.
. ab Werk Freistadt, Oest. Schlesien.

Stab und Fassoneisen, Betoneisen, Halb­
fabrikate als Zaggeln. Knüppel etc.

als Zentralverkaufsstelle der

llkels EiseninilBstrie-(iesellscliaftin.b. H.
Freistadt, Oest. Schlesien.

H u f e i s e n  aus Prima Siemens-Martin- 
Flusseisen,

A c h s e n  u. z. Stössel, kombinierte und 
Mutternachsen, Achsstummel, 

R o h a c h s e n  in garantiert guter Qualität, 
G e r ü s t k l a m m e r n ,

B ü g è l s t ä h l e  pressgeschmiedete aus 
feuerfestem Material.

Ab Lagerhaus der S tadt Wien II,
Telephon 22159.

Alle Sorten Stab- und Fassoneisen, Grob­
bleche, Schwarzbleche, verzinkte Bleche 

aller Art.

Ab Stadtniederlage Wien VII, Zieglerg. 34.
Telephon 35447.

Werkstätteneinrichtungen wie Ambosse, 
Schraubstöcke, Werkzeuge, Baubeschläge, 
Bedarfsartikel für Schmiede u. Schlosser.

Offerte sowie Preislisten über vorgenannte Arti­
kel auf Verlangen kostenlos und portofrei.

Dostarcza jako centr. miejsce sprzedaży

aksJiiw.Fryszlackiclilaliryk stali i żelaza
loco fabryka w Frysztacie, Śląsk austr.

Żelazo sztabowe i fasonowe, do konstruk- 
cyi betonowych, półfabrykaty jak kęsy, 

krąglaki i t. d.

jako centralne miejsce sprzedaży

likels Eisenlndustrie-Gesellschaft m.b.łl.
Frysztat, Śląsk austr.

P o d k o w y  z prima żelaza płynnego 
Siemens-Martin.

O s i e  a mianowicie tłuczki, osie kom­
binowane i osie z mutram'.

O s i e  s u r o w e  z gwarancyą dobrej 
jakości.

K l a m r y  do r u s z t o w a ń .  
Ż e l a z a  do p r a s o w a n i a  prasowano- 

kute z ogniotrwałego materyału.

Loco Lagerhaus miasta Wiednia II,
Telefon 22159,

wszystkie gatunki żelaza sztabowego i fa­
sonowego, grubej blachy, czarnej blachy, 
blachy cynkowane wszelkiego rodzaju.

Loco Skład miejsk.Wien VII,Zieglerg. 34,
Telefon 35447.

Urządzenia warsztatowe jak kowadła, 
śrubsztaki, narzędzia, okucia budowlane, 
zapotrzebowania dla kowali i ślusarzy.

Oferty jakoteż cenniki na powyższe artykuły na 
żądanie wysyłamy darmo i opłatnie.
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S C H R E I B M A S C H I N E N  
M A S Z Y N Y  D O  P I S A N I A
V  ervielf ältigungsapparate, K o h le n p a p ie r e ,  
Farbbänder, S c h r e ib m a s c h in e n -  und Durch­

schlagpapiere.
K O N K U R R E N Z L O S  IN  P R E IS  U N D  G Ü T E  L I E F E R T  
B E Z  K O N K U R E N C Y I W  C E N IE  1 D O B R O C I D O S T A R C Z A

A N T ON  F. K L A U S
REICHENBERG, DEUTSCHBOHMEN.
V e r l a n g e n  S ie  bem usterte  O ffe rte  u. B ezugsbed ingungen . 96

Połączone fabpyhi w yrobów  m etalowych i skórnych
Patzau, (Czechy), Wiedeń. Cernowitz (Czechy).

BftCKER & Co.
W ie n  X V II. ,  G e h le rg a s s e  N r. 19.

- -  Przystanek kolei miastowej Alterstrasse. - -
Zawsze bogaty wybór wszelkiego rodzaju pugilaresów, 

portmonetek, portfeli, papierośnic.

Przybory do podróży i torebki damskie,
torby szkolne, plecaki, kamasze, kieszenie kelnerskie, 
paski do pledów, woreczki na tytoń, manszety lakie­
rowe i skórzane, harapy, torby dla gospodyń itp.

Stukkateur-, Bildhauer-, Alabaster-, Modell- u. 
Form gipse, ferner Rohgipse und Düngergips,

.empfiehlt
die Verkaufsstelle der berühm ten Egereser Gipswerke

Ergereser G ips Verkaufs A.. G.
B u d a p e s t  V , B â lv â n y  \i. Ą.

G i ü S  sztukaterski, rzeźbiarski, alabastrowy, 
”  gips do modelowania i do form, gips 

surowy i nawozowy
poleca Biuro sprzedaży słynnych fabryk gipsu w Egeres

EZgereser G ipsverKaufs A.. G.
B u d a p e s t  V ,  B â lv â n y  u .  4 .  112

F A B R Y C Z N Y  S K Ł A D

TOWARÓW BŁAWATNYCH 
I P Ł Ó C I E N N Y C H  O R A Z  
B I E L I Z N Y  S T O Ł O W E J

J A K Ó B  B O B E R
K R A K Ó W ,  S T R A D O M  25.

TELEFON NR. 236. 

W IELKI W YBÓR S Z Y R T Y N G Ó W  
ORAZ C H U S T E K  Z I M O W Y C H  

I L E T N I C H .

SPRZEDAŻ HURTOWNA I CZĘŚCIOW A.

R O K  Z A Ł O Ż E N I A  1862.

CERESIN, OZOKERIT, 
W EIN STEIN SÄURE, 
CRE MORT ART ARI,  
S E I G N E T T E S A L Z .

CERESYNA,  WO S K  
ZIEMNY, KWAS WIN., 
KREMOT ART ARI, SÓL 
GORŻKA SEIGNETTA

A C T I E N G E S E L S C H A F T  101

OER I. OESTERR. CERESIN-FABRIK
H. UJHELY &  GO. NACHFOLGER, STOCKERAU.
B ü ro  und B r i e f a d r e s s e :  Biuro i adres dla lis tów '
WIEN I.SCHENKENSTR. 8. WIEN I.SCHENKENSTR. 8.



LEOP. WOLF5 SOHNE
W EIN G R O SSH A N D LU N G  -  H U R T O W N Y  SK Ł A D  WIN
KISMARTON (EISENSTADT) UNGARN - WĘGRY
w ünscht ihre alten  V erbindungen mit Russ.- A pragnie odnow ić daw ne stosunki handlow e  
P olen  für den Export von ung. und österr. M z  K r ó le s tw e m  P o l s k ie m  dla e x p o r t u  
W ein en  w ieder aufzunehm en und sucht ^  w in w ęgiersk ich  i austryackich i poszu- 
V erbindung mit ersten W einfirm en und Ver- ö  kuje k u p c ó w  i z a s t ę p c ó w  w w ięk szych  

tretern in grossen Städten P olens. §  m iastach Królestwa. 109

G rösser Goldener S taa tsp re is  W ien  1 9 0 4 .

Lack- |Ji Fabrik
G e b rü d e r E is e n s tä d te r
K om ptoir und Bestellungsort: W IEN IV /1 . W iedner H auptstrasse 4 0 .  

E rzeugung  aller L acksorten  in e r s t k la s s ig e n  Qualitäten u. z w . :
Emaillacke für Innen und Aussen, Eussbodenlacke (Spiritus- und Bern­
steinlackfarben) Kopallacke für Innen und Aussen, Möbellacke, Eisenlack,
Damarlack, Sarglack, Brunolin, Siccativ, Politurlack, M attlack m it und 
ohne Wachs, Lederlack, Lederappretur, Bronzetinktur, Kutschen-, Gestell- 
und Schleiflacke, Lasurlack, Strolihutlack, Bernsteinlack, Kristallack,
Schultafellack, Aluminiumlack, Heizkörperlack, Rostschutzfarben, Zapon- 
und Patinalacke, Yernierlacke, Zelluloidlacke, Parkettw ichse, Ölfarben etc.

W ie lka  z ło ta  N agroda P aństw ow a W iedeń 1 9 0 4 .

Fabryka f j |  Lakierów
G eb rü d er E is e n s tä d te r
B iuro i miejsce zam aw iań : Wiedeń IV /1 . W iedner H au ptstr. 4 0 .  

W yrób w s z e lk ic h  la k ieró w  p ierw szo rzęd n e j  j a k o ś c i  a m ia n o w ic ie :
Lakiery emaliowe dla robót zewnętrznych i wewnętrznych, lakie­
ry  podłogowe (spirytusowe i bursztynowe) lakiery kopalowe dla 
robót zewnętrznych i wewnęteznych, lakiery do mebli, żelaza, 
damarlak, lakier do trumien, brunolina, sykatyw a, lakier politu­
ro wy, m atowy z woskiem lub bez, lakier i apretura do skór, 
tynk tu ra  do bronza, lakier powozowy, do uprzęży, do szlifowa­
nia, lazurowy, do kapeluszy słomkowych, bursztynowy, kryszta­
łowy, do tablic szkolnych, aluminiowy, do ogrzewalników central, 
ogrzewania, przeciwko rdzy, lak zaponowy i. patynowy, połysko­

wy, celuloidowy, wosk do posadzek, farby olejne itp., itp.

Lacke Lacke

LakieryLakiery



T e r p e n t i n ö l  rein,
T e r p e n t i n ö l - E r s a t z  g a r a n t i e r t  p e t r o -  
l e u m f r e i ,  W a g e n s c h m i e r e ,  H u n t e ­
s c h m i e r e  g a r a n t i e r t  n u r  a u s  M i­
n e r a l ö l  g e a r b e i t e t ,  M a s c h i n e n f e t t ,  
T u r b i n e n - ,  M a s c h i n e n -  u n d  C y l i n d e r -  
ö l e ,  B l a u ö l ,  V u l k a n ö l ,  P e t r o l e u m ,  

liefert

Chemische Fabrik S Terpentinhl-Rafiinerie
Ges. m. b. H., M ä h r . - O s t r a u .

Kommerzielles Büro M.-Ostrau, Oderfurtergasse 6.

Terpentyna czysta,
t e r p e n t y n a  s z t u c z n a  w o l n a  o d  n a f t y ,  
s m a r y  d o  w o z ó w ,  s m a r y  d o  b u n t ó w  
p o d  g  w a r a n  c y ą  w y r a b i a n e  t y l k o  
z  o l e j u  s k a l n e g o .  T ł u s z c z  d o  m a ­
s z y n .  O l e j e  t u r b i n o w e ,  m a s z y n o w e  
i c y l i n d r o w e .  O l e j  b ł ę k i t n y .  O l e j  

w u l k a n o w y
=  do nabycia =  58

w Fabryce chemicznej 
i Rafineryi oleju terpentynowego

St„ z ogr. por. M o r .  O s t r a w a .
Biuro komercyalne M. Ostrawa, Oderfurtergasse 6.

Gegründet 18G0. *3 ^ *  Int. Telefon 16823.

K. k. priv.
Weingrosshandlung

J . R ö m e r & S o h n
K. u. k. Hoflieferanten - C. i k. nadworni dostawcy

e=  W ien XIX , s = =
Heiligenstädterstrasse 33,
E m p f ie h l t  ih r e  P r im a  - O r ig in a l 
O e s te r r e ic h e r -  u u d  U n g a r is c h e n  
W e is s -u n d  R o tw e ine  in  G e b in d e n  

u n d  B o u t e i l l e n .
S p e c ia l is te n  fü r  F la s c h e n w e in e .  

B e s fve rian g te  M arke.
P ro m p te  L ie fe ru n g .
S o l id e  B e d ie n u n g .

P re is b lä tte r s tehen zu r V e rfü gu ng .
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Fabryka w Skawinie!

Opłacającem się dla każdego rolnika
jest uprawa korzenia-cykoryi.
Odbiorcą po dobrych cenach jest Firma të

Henryka Francka Synowie w Skawinie k/Krakowa.
- Bliższych wyjaśnień o uprawie i warunkach kupna udziela powyższa firma. -



PHILIPP RODER-BRUNO RAABE A. G.
Fabrik c h e m is c h -te c h n is c h e r Präparate 

und Drogen-Erosshandluno
Zentrale; Wien, Ul, Stammgasse P-4

Fabrik in Klosterneuburg.
SPECIALITÄTEN: Vacuum-Extrakte, Fluid-Extrakte, Tinktu­
ren, chemisch reine Salze, Schwefelleber, Insektenpulver, 
geschnittene, gepulverte und granulierte Drogen usw.
Uebernahme kompletter Apotheken-Einrichtungen  

in einwandfreier Durchführung.
Preislisten auf Wunsch zu Diensten.

fabryka preparatów chemiczno-technlcznych  
i h u rto w n ia  a rty k u łó w  d ro g u ery jn ych .
Centrala; Wiedeń IM,Stammga^se 2-4

Fabryka w Klosterneuburg.
SPECYALNOŚCI: Ekstrakty sporządzone w ekshaustorze 
próżniowym, ekstrakty płynne, tynktury so'e chemiczne 
czyste, wątroba siarczana proszek na owady, krajane, 
proszkowane i granulowane artykuły drogueryjne itd.
Dostawa kompletnych urządzeń aptecznych w naj- 

lepszem wykonaniu.
Cenniki na żądanie do usług.

D A C H Ó W K A  A SB E ST  OW A
o g n io t r w a ła ,  p i ę ł in a ,  n i e  w y m a g a  r e p a r a c y i ,  l e k k a ,

9 9 E T E R N I T 4 4

odporna n a  w iatry , burze, mróz i słońce; praw dziw a jedyn ie  z w y ry tą  m arką ochronną „ E te rn it“. 
W ykładanie  murów od strony  w iatrów . P ro sp ek t i wzory bezpłatnie.

Generalna Reprezent. Zahładów Eternitowych
w  K ra k o w ie »  u l. D ie l lo w s K a  97.

Zastępcy n a  poszczególne pow iaty poszukiw ani. i2i Zastępcy n a  poszczególne pow iaty poszukiw ani’

IfillCT BROSS, I Ü ,  DIETKI 99
TELEFON 2 4 8 9  

Z A S T Ę P C A

AUSTR. M A N N E S M A N A  W A LC O W N I RUR.
Wszelkie rury stalowe bez szwu: gazowe, wo­
dociągowe, wiertnicze, płomienne, flaszki sta­
lowe na amoniak, kwas węglowy etc. Rury 
stalowe mufowe bez szwu, zabezpieczone asfal­
tem i terowaną ju tą  dla wodociągów o wy­
trzymałości 6 0  kg. na 1 mm. kw., wypróbowane 
na 5 0  atm. ciśnienia w długościach 14 metrów. 
Maszty stalowe bez szwu dla doprowadzenia 
prądu i oświetlenia. Słupy stalowe bez szwu 
dla podparcia belek i dachów zamiast lano 

żelaznych.
Cenniki i kosztorysy bezpłatnie.

i fiimu BRoss, Kim, om sE 99
TELEFON 2 4 8 9  

V E R T R E T E R  D E R

OESTER. MANNESMANNROEHREN WERKE.
Sämtliche nahtlose Rohre für Gas, Wasser­
leitung, Bohrrohre, Siederohre, Stahlflaschen 
für Ammoniak, Kohlensäure etc. Nahtlose Stahl­
muffenrohre asphaltirt und ju tir t  für Wasser­
leitungen mit einer Materialfestigkeit von 60  
Kg. pro Quadratmillimeter auf 5 0  Atm. ge­
prüft in Längen bis 14 m. Nahtlose Stahl­
rohrmaste für Stromzuführung u. Beleuch­
tung, nahtlose Stahlrohrbausäulen als Ersatz 
für gusseiserne Säulen zur Unterstützung von 

Balken und Dächern.
Preislisten und Kostenvoranschläge unentgeltlich.



Getrocknete

K ä l b e r m a g e n
kauft zu h ö c hs t e n  K a s s a p r e i s e n

L E O P O L D  S A M E L
T E P L I T Z - S C H Ö N A U ,  BÖHMEN.

Perlmatter-KniUfe
fü r Wäsche, Konfektion 
und Aufputz offeriert zu 
b i l l i g s t e n  P r e i s e n  

Erste Pilgramer

Perlmutter-Knopl-Fabrik

M i  z masy pertowej
do bielizny, konfekcji i 
przybrania p o le c a  po 
n a j t a ń s z y c h  c e n a c h

guzikóui z masy p ę t a j

B rid e r  H erm ann i  Fleisch
Pilgram, (Böhmen).

104

TOiRZYSTi NlfiM KIDOM 
RH1 RTERI1LIEI UDEffiEllSUfl

i m n u i
Kraków, Karmelicka 4.

o  o  1 e  c  a :

Portland - cement, Dachówkę, papę 
dachową, rury kamionkowe i beto­

nowe, dreny etc. 

Empfiehlt sämtliche Baumaterialien 
- Artikel, insbesondere Zement, Dach­

ziegel, Dachpappe etc.

Fabrik Äther. Öle, Essenzen, 
Fruchtäther, Fruchtessenzen

giftfreier Farben, Zucker-Couleurs 
und chemischer Produkte

K. k. privileg. Fabryka olejków eter., esencyj, 
eterów i esencyj owocowych

nieszkodliwych zdrowiu farb, barwników
Gegründet 1860. cukrowych i produktów chemicznych

Założona w r. 1860.

J o s e f  M ü l l e r  = 2  Brüder Müller
C e n tra la  ; Wien, V II/2  K 'rchenSasse U  (T e le fo n  3 3 .3 1 2 )

Fabryka: Brünn-Obergerspitz {KJEE;}
empfiehlt ihre Erzeugnisse in : Anetol,
Pfeffermünzöl, Kümmelöl etc., Frucht­
äthers von feinsten Aroma, Frucht­
essenzen aus frischem Früchten, gift­
freien Farben dem österr. Lebensmit­

telgesetz entsprechend.

Raffinade Couleur garantirt aus Zucker

Poleca sx\oje w ytw ory: Anetol, olejek 
mięty pieprzowej, olejek kminkowy 
itp. Etery owocowe najprzedniejszej 
woni, esencye ze świeżych owoców, 
nieszkodliwe zdrowiu farby, odpowia­
dające w zupełności przepisom austr.

ustawy o środkach spożywczych. 
Barwik rafinadowy sporządzony pod 

gwarancyą z cukru.
149



ertei l t al len Kaufleuten aus dem 
Okkupationsgebiet u n e n t g e l t l i c h  
Auskünfte über Zölle, Ausfuhrver­
bote u. Bezugsquellen oesterrei- 

ch ischer  Erzeugnisse.

=  Bureaustunden: 9-S Uhr. =

Teegrammadresse: Hagekammer. 
Teephon 20494, 20495, 20496,

udziela wszystkim kupcom z o b ­
szaru okupowanego bezpłatnych 
w iadomości  o cłach, zakazach w y ­
wozu, źródłach zakupna wyrobów 

: :  austryackich. : :

=  Godziny urzędowe: 9-6. =

Adres telegraficzny: Hagekammer. 
Teefon 20494, 20495, 20496.
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Ignaz Fuchs
Wien VII/1, Neubaugasse 23

(Stammhaus in Prag, gegründet 1794).

K. u.k.Hofpapierwarenfabriken 
Papiergrosshandlung, Kuverts- 
u. Kontobücherfabrik, Papier­
konfektion, Schul-, Kanzlei-, 
Schreib- und Zeichenrequisiten 

en gros.

Grosses Lager in allen einschlä­
gigen A rtikeln für die Papier-, 
D ruckerei- und Buchbinderei­

branche.

Ignacy Fuchs
W ieden VII/1, Neubaugasse 23
(Zakład macierz, w Pradze założony w r. 1794).

C. i k. nadworne fabryki wyro­
bów papierowych, hurtownia 
papieru, fabryka kopert i ksiąg 
handlowych, konfekcya papie­
rowa, przybory szkolne, kance­
laryjne, do pisania i rysowania.

Skład bogato zaopatrzony w e  
w szelk ie artykuły dla branży 
papierowej, drukarskiej i intro­

ligatorskiej.
(K orespondencya polska).

Die Hendels- u. GeuieMner
in lllien I.. Stubenrino 10,

Izba Handlowe i Przemysłowa
w Wiedniu I., Stubenrino 10,


